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Цалітычныя падзеі у сьвеце. 


ПАГРОЗА 38-х ПАРАЛЕЛЯЎ У ЭЎРОПЕ 


АМЭРЫКА 


Рэпубліканская партыя ў А- 
мэрьцы толькі што закончыла 
свой канвэнт, які быў скліканы 
дзел; выбараў кандыдата ў прэ- 
зыдэіты. Генэрал Двайт Айзэн- 
хауэг быў выбраны канвэнтам як 
кандядат у. Прэзыдэнты ад гэтае 
партиі адразу ў першай туры. 
Спачітку галасаваньне дало та- 
кія вынікі: Айзэнхауэр -- 595 га- 
ласоў, Тэфт -- 500 галасоў, Вор- 
рэн -- 81, Стэссэн -- 20 і Мэк 
Арту» - 10. Для выбару неаб- 
ходняя 604 галасы. Але як тойль- 
кі сюнчылася ііершае галаса- 
ваные, дэлегацыя ад штату Мі- 
“нэсола, дзевяць сяброў якой га- 
ласавалі за генэрала, заявіла 
старцыні канвэнту, што яна ад- 
дае за генэрала й рэшту свае 19 
галасэў. У выніку гэтага Айзэн- 
хаўэг атрымаў 614 галасоў, а 
Тэфт застаўся пры сваіх 500 га- 
ласох Цікава прыгэтым, што 
Тэфт прывітаў Айзэнхаўэра й за- 
явіў, што ў далейшым будзе яго 
падтрымоўваць. 

Такі самы канвэнт ужо скліка- 
ла таксама да Чыкаго й Дэмакра- 
тычная партыя дзеля выбараў 
свайго кандыдата ў Гірэзыдэнты. 
Як вядома, Труман адмовіўся вы- 

“ставіць сваю кандыдатуру для 
далейшых выбараў на Прэзыдэн- 
та. Дэмакратычная партыя мае 
аж чатырох кандыдатаў. На дум- 
ку рэспубліканцаў усё гэта сла- 
быя кандыдаты, таму магчыма, 
як заявіў нядаўна Тэфт, што дЭ- 
макратычны канвэнт выставіць 
ізноў кандыдатуру -- Трумана. 

Амэрыканскае міністэрства за- 
межных справаў у Вашынгтонё 
адмовілася ад далейшага 
ваньня «свайго ілюстраванага 
журналу ,Амэрыка” для Савец- 
кага Саюзу, бо гэты журнал да- 
даткова яшчэ цэнзураваўся баль- 
шавікамі, пашыраўся ў саветах 
пад кантроляю МГБ, а да таго-ж, 
тыраж ягоны бальшавікі зьнізІлі 
з першапачаткавых 950.000 на 
13.000 экзэмпляраў, тады як та- 
кое-ж выданьне савецкага жур- 
налу ў Амэрыцы выходзіла без 
кантролі амэрыканскіх органаў 
і пашыралася самым савецкім па- 
сольствам. На пратэсты амэры- 
канскага Ураду саветы адпавяда- 
лі толькі абніжэньнем тыражу 
Амэрыкі” ды яшчэ вастрэйшай 
цэнзурай. Паводля думкі некато- 
рых газэтаў, на гэтым выйгралі 
ізноў саветы, бо яны маюць у А- 


“мэрыцы й без таго даво лі роз: 


ных камуністычных і спрыяльных 
ім часапісаў для свае прапаган- 
ды, тады як Амэрыка ня мае ў 
саветах нічога. Але на нашую 
думку -- няма ў гэтым нічога 
дрэннага, бо можа дэмакратыч- 
ныя палітыкі пераканаюцца на- 
рэшце ў вартасьці урачыстых за- 
яваў бацькі” аб тым, што су- 
працоўніцтва бальшавікоў із за- 
ходнімі дэмакратыямі зусім , маг- 


чымае”, ды зразумеюць, што 
Сталін думае толькі аб адным су- 
працоўніцтве ізь імі, гэта -- на 
Салаўках! 

КАРЭЯ 


Цятер як ведама гарачы сэзон, 
працоўныя адпачываюць. Адпа- 
чываоць і дэлегацыі дзеля пера- 
мова? у Панмунджоме: зьбіраюц- 
ца нг паседжаньні на пару часін 
праз два-тры дні. Ды надзеі на 
парагуменьне няма. 

Ваеннае камандаваньне саюзь- 
“нікаў у Карэі пасьля вялікае бам- 
бардуроўкі электроўняў, зрабіла 
гэтае самае і із сталіцай чырво- 
ных -- Пхэньянам. У сувязі з гЭ- 
тай ёамбардыроўкай 'бальшавікі 
абвінвацілі саюзнае каманда- 
ваные ў тым, што яно адначасна 
збамзардавала й іхную базу Ан- 
тунь у Манджурыі. З гэтага ві- 
даць запраўдны стан у Карэі: з 
аднаю боку саюзнае ваеннае ка- 
мандіваньне добра бачыць пад- 
рыхтэўку бальшавікоў да магчы- 
мага новага наступу ды імкнец- 
ца п'рашкодзіць гэтаму сваймі 


бамбардаваньнямі, а з другога 
-- марыянэткі Крэмлю шукаюць 
розныя прычыны дзеля апраў- 
даньня гэтага свайго наступу. 
Тым часам савецкая 
адносна бактэрыялагічнае вайны 
ня спыняецца й далей. Гэта гаво- 
рыць аб тым, што крамлёўскія 
міратворцы” зусім ня думаюць 
аб міры. Наадварот, рыхтуюцца 
да паважных падзеяў шырэйша- 
га маштабу. Цікава прыгэтым ус- 
помніць словы шэфа амэрыкан- 
скага генэральнага штабу -- ген. 
Коллінса, які нядаўна наведаў ка- 
рэйскі фронт. Ён заявіў, што амэЭ- 
рыканская армія ў Карэі гатовая 
на ўсе неспадзеўкі. Яна добра уз- 
броена, а ў выпадку патрэбы, мо- 
жа выкарыстаць і дзе што іншае. 
Што гэта за дзе што іншае”, ге- 
нэрал адмовіўся выясьніць. Ён 
толькі зазначыў: ,Мы заўсёды 
затрымаем новую спробу насту- 
пу чырвоных, калі ў вайну не 
ўмяшаецца новая дзяржава”. 


НЯМЕЧЧЫНА 


Канцлер Адэнаўэр атрымаў 
першую значную перамогу ў Бун- 
дэстагу (сойме). Гіры першым 
чытаньні законапраекту аб раты- 
фікацыі пакту із заходнімі саюзь- 
нікамі, на агульную колькасьць 
402 паслоў толькі 14 (камуніс- 
тыя) галасавалі супраць. Як ба- 
чым, навет сацыял-дэмакраты 
Шумахэра ўжо выступілі ў аба- 
роне пакту. Яны толькі жадалі ад 
Адэнаўэра націснуць на саюзьні- 
каў, каб тыя наладзілі перамовы 
із СССР адносна аб'еднаньня Ня- 
меччыны. Усё яшчэ тэмпэратура 
ў іх ня зусім нармальная. 

Бо вось адначасна камуністыя 
Ўсходняй Мямеччыны склікалі 
зьезд свае партыі , Адзінства”, на 
якім прынялі ваенную праграму 
ўдарнай барацьбы за вызва- 
леньне ўсёй Нямеччыны ад аку- 
пантаў-янкі”, матывуючы гэта 
,узмацненьнем” азброеньня За- 
ходняй Нямеччыны. Не дарма 
ўжо колькі раз і Пік і Гротэволь 
пагражалі новай Карэяй, тымча- 
сам хіба новай 38-ай паралеляй. 


хлусьня. 


Здарэньні тут множацца. Нядаў- 
на бальшавікі выкралі з заходня- 
га Бэрліну вядомага антыкаму- 
ністага -- дра В. Лінзэ. Ён пяць 
год таму ўцёк ад бальшавікоў і 
вельмі ўдала працаваў у аргані- 
зацыі , свабодных юрыстых”, Я- 
кая сабрала шмат матарыялу ад- 
носна бальшавіцкіх злачынстваў. 
Амэрыканскае камандаваньне зла 
жыла р савецкаму р каманданту 
Деньгіну востры пратэст, але ад- 
казу не атрымала. Урад Адэнаўэ- 
ра мае замер у сувязі з гэтым но- 
вым злачынам бальшавікоў зьвяр 
нуцца ў АН. Палажэньне ў Бэр- 
ліне й ува ўсей бальшавіцкай зо- 
не завастраецца далей. Жыхар- 
ства чакае новай вайны. 


АНГЕЛЬШЧЫНА 


Тут толькі што скончыўся пра- 
цэс былога радыстага ангельска- 
га пасольства ў Маскве Маршала, 
як шпіка на карысьць саветаў. 
Маршал быў злеўлены на гара- 
чым учынку, калі перадаваў сак- 
рэтныя справы другому сакрата- 
ру савецкага пасольства ў Лёнда- 
не -.- Кузьняцову. Маршал засу- 
джаны, а Кузьняцоў мусіў пакі- 
нуць Лёндан. Цікава, што праку- 
рор адкрыта назваў у сваім абві- 
навачаньні Савецкі Саюз -- вора- 
гам Ангельшчыны зь якім неаб- 
ходна будзе ваяваць. 

Нязвычайна шмат клопату 
спрычыніў ангельцам, навет Ура- 
ду ды самой каралеве іхны чыр- 
воны дзекан Х. Джонсон, які, 
вярнуўшыся з Кітаю заявіў жур- 
налістым, што ён пераканаўся ў 
праўдзівасьці” бактэрыялягіч- 
ных абвінавачаньняў. Калі жур- 


а сі Юю , ўга“ 


на гэта довады, ён паказаў ім 
пук бальшавіцкіх брашураў і ліс- 
товак! Гэта вывяла з цярплівась- 
ці навет ,халодныў” альбіёнцаў. 
Некалькі паслоў зажадалі ў пар- 
ляманце суду над гэтым ілгуном 
ды заявілі, што каралева мусіць 
звольніць яго з пасады настаяце- 
ля Кэнтэрбэрыйскага Сабору. Ад- 
нак, навет каралева нічога ня мо- 





жа тут зрабіць, бо гэтая пасада 
даецца па рэкамандацыі Ураду 
на ўсё жыцьце. 


ФРАНЦЫЯ 


Цікавыя рэчы дзеяцца на сьве- 
це: там Джонсон, а тут -- судзь- 
дзя Дід'е..., які нядаўна звольніў 
з турмы... Дюкло. Цяпер толькі 
французы даведаліся, што Дід'е... 
камуніст! Што-ж дзіўнага пасьля 
гэтага, што вярхоўны суд, пад 
старшынствам гэтага Дід'е, знай- 
шоў, быццам Дюкло .,незакон- 
на” быў пасаджаны ў турму! 
Дзіўна толькі тое, як гэта Урад 
Францыі ня ведаў гэтага, хоць 
Дід'е ці раз ужо выказваў свае 
»сымпатыі” да камуністых! 

Цікава цяпер яшчэ тое, хто бу- 
дзе судзіць толькі што арышта- 
ванага ў Тулоне сябру ЦК каму- 
ністычнае партыі Францыі -- Ко- 
лёмбіні? Мо” ізноў Дід'е? 


ЮГАСЛАВІЯ Й БАЎГАРЫЯ 


Хмары над Югаслаўскай мя- 
жой гусьцеюць. Днямі ейнае тэ- 
леграфнае агенства паведаміла, 
што Баўгарыя сканцэнтравала на 
мяжы з Югаславіяй больш пало- 
вы свайго войска, апрача таго, 
над Югаславіяй праляцеў кага- 
дзе савецкі турбінны самалёт. Ні- 
чога дзіўнага, што Тыто пачаў 
моцна прасіць Амэрыку аб ваен- 
най дапамозе. У сувязі з гэтым 
на днях адбылася канфэрэнцыя 
Тыто з колькімі амэрыканскімі 
генэраламі, якія заявілі яму аб 
сваей наважанасьці павялічыць 
ваенны патэнцыял Югаславіі тан- 
камі, турбіннымі самалётамі і ар- 
тылерыяй. 


КІТАЙ 


Паводля паведамленьняў з Ган- 
конга, камуністычныя ўлады моц- 
на занепакоеныя сабатажніцкай і 
тэрарыстычнай дзейнасьцю варо- 
жых агентаў” у Квантунскай 
правінцыі. Прыгэтым зазначаец- 
ца, што дзейнасьць варожага да 
камуністых, жыхарства ўсьцяж 
узрастае таксама й у іншых пра- 
вінцыях, асабліва ў Хананскай. У 
паўдзённым Кітаі дзейнасьць пар- 
тызанаў памацнела таксама. 


С. К. 


Прага заваевау 


»Прага заваёваў” -- гэтак наз- 
ваная перадавіца тазэты .,Мю- 
Ёрк Таймс” ад 18 ліпеня. Дзеля 
таго, што разважаньні аўтара пе- 
радавіцы аднаго з найбольшых 


“амэрыканекіх---выданьняў- шмат. 


чым цікавыя й для нас, -- мы па- 
даем тут блізу ўвесь артыкул, з 
вельмі малымі адно выняткамі. 
--.. Тады, як заходнія дзяржа- 
вы рыхтуюцца да новае канфэ- 


рэнцыі із савецкай Расеяй, -- са- 
мы Саветы працягваюць прапа- 
гандавую кампанію, што ўсё 


больш турбуе ўсе заходнія ста- 
ліцы. Гэтая кампанія пад звод- 
ным клічам за мір”, накіраваная 
із нябачанай дагэтуль у гісторыі 
зласьлівасьцяй, здавалася-б, су- 
проць Задзіночаных Штатаў, -- 
мае ў самай справе шмат шырэй- 
шы абсяг і зраджвае намаганьне 
стварыць новую вялікадзяржаў- 
ную міталёгію, ня менш злавес- 
ную, чымся мроі Гітлера. 

Новая міталёгія далёка адбя- 
гае ад арыгінальна-камуністыч- 
ных лёзунгаў, зь якімі пачынаў 
сваё валадарства Ленін. Праўда, 
яна ўсьцяж карыстае з камуніз- 
му, як з прылады, але галоўная 
ейная мэта.-- зьліць марксізм з 
расейскім містыцызмам, ствара- 
ючы новую сынтэтычную ідэалё- 
гію, якую можна назваць ,расей- 
скім нацыянальным бальцавіз- 
мам”, цюцелька ў цюцельку Па- 
добным да гітлераўскага нацыя- 
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гнал-сацыялізму. 


Гэтая новая міталёгія не аба- 
піраецца адно на дыялектычным 
матарыялізьме, як крыніцы веры 
й моцы. Яна хутчэй базуецца на 
тых самых пачуцьцёвых элемэЭн- 
тах, якія мабілізаваў для сваіх 
мэтаў Гітлер: пачуцьцёвасьці, 
жарсьці, забабоннасьці, што мо- 
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гуць быць збуджаныя канцэпцы- 

ямі нацыяналізму, расавасьці, па- 

трыятызму й бацькаўшчыны. 
Як і гітлераўскі нацызм, новая 


савецкая міталёгія прапагуе ідэю 
“нЗвынш-расы”; -што--прызначаная--- 


кіраваць сьветам і ратаваць” я- 
го. Як і нацызм, яна апраўдвае 
вайну й заваёвы ў інтарэсах 
»найвышшцшага” гаспадарства, што 
мае быць абавязкавым узорам 
для рэшты народаў і нацыяў. 
Найбольш трывожыць тое, што 
новая савецкая міталёгія “пачы- 
нае апраўдваць і ўсхваляць за- 
хопніцтвы гэтага .,звыш-гаспа- 
дарства” як вялікае дабрадзей- 
ства для паняволеных краінаў і 
для ўсяго сьвету наагул. 

Народ, якому прызначаная ро- 
ля стацца новай ,звыш-расай” -- 
ведама, расейцы, ці сьцісьлей ка- 
жучы вялікаросы, якія ў сваім 
часе разьдзьмулі былі Маскоўс- 
кае Княства ў Расейскую Імпэ- 
рыю й сталіся базай савецкае ар- 
міі ў апошнюю вайну. Хай і яны 
славяне; вялікарасейцы узвыша- 
юцца сяньня над усімі іншымі 
падсавецкімі нацыямі (як свайго 
часу ўзвышаліся Гітлерам нем- 
цы), каб стацца прыладай у ру- 
кох новых будаўнікоў імпэрыя- 
лізму. Дзеля гэтага й нічога ін- 
шага і ўкладаюць у вушы вяліко- 
росаў, што яны валодаюць усімі 
філязофіямі й ведамі, што яны 
былі аўтарамі ўсіх найважней- 
шых вынаходаў і адкрыцьцяў 1 
маюць найвышэйшы жыцьцёвы 
ўзровень на сьвеце. Што яны не- 
пераможныя й дарма, што ўсе 
амэрыканскія намаганьні, ўжо 
сяньня гаспадары паловы сьвету 
ад Францыя да Японіі. 

Аднак, найбольшае іхнае асяг- 
неньне, дзяўбуць расейцам, -- 


гэта бальшавіцкая рэвалюцыя, Я- 
кая пачала апошні этап людзко- 
га поступу й яны, расейцы, пры- 
значаныя гісторыяй стацца , ста- 
рэйшымі братамі” людзкога ро- 


ду, нясучы --ўсе....багаславенствы .... 


-- 1 іхнае собскае вышчцасьці й 
бальшавіцкае рэвалюцыі ўсім ні- 
жэйшым расам у імя , вызвалень- 
НЯ”... 
Адсюль -- толькі крок да ра- 
сейска-савецкае агрэсіі ды зава- 
ёваў. Хай раней усе наагул ,за- 
хопніцтвы” ганіліся бальшавіка- 
мі як абсалютнае зло”, тады па- 
чалі ставацца ,;меншым злом”, а 
ўрэшце дараваліся, як неабход- 
ная абарона проці ,,капіталістыч- 
нага імпэріялізму”, -- сяньня За- 
хопніцтвы й заваёвы ўжо ўзвы- 
шаюцца як багаславенства для 
народаў усяго сьвету. І прыклад 
Гітлера, які карыстаў з гэткіх са- 
мых , ідэяў” --- павінен быць па- 
важнай перасьцярогай для сянь- 
няшняга сьвету пільна сачыць за 
разьвіцьцём новае савецкае міта- 
лёгіі, што узвышае расейскі на- 
род над усімі іншымі, запраўд- 
нага паводле новых савецкіх 
цьверджаньняў заваёўніка й па- 
шыральніка ідэяў камунізму 
галоўную крыніцу ягонае моцы." 
Ад сябе дадамо, што выснаў, 
паданы тут ,Ню-Ёрк Таймсам” 
быццам нейкае адкрыцьцё”, ці 
перасьцярога, быў бы добрай тэ- 
май для беларускай перадавіцы 
ужо колькі год таму. Усё-ж, да- 


водзіцца цешыцца, што й вочы 
заходнага сьвету так доўга сьля- 
пыя, пачынаюць пакрысе адчы- 
няцца на істоту расейскага баль- 
шавізму. Бо лепш, вядома, поз- 


на, чымся ніколі. 


ы 
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КАБ НЯ УМЕРЛА 


Кажнаму, хіба, чалавеку веда- 
ма, якую цану й вартасьць і ў 
жыцьці паасобных адзінкаў і ў 
жыцьці людзкіх грамадаў мае 
слова, асабліва роднае слова. Ні-: 
воднае з жывых стварэньняў на 
зямлі, апрача чалавека, не вало- 
дае гэтаю нявымоўна вялікаю 
вартасьцю. Ці дзіва, што й нівод- 
ная грамада жывых стварэньняў 
на зямлі не патрапіла дыйсьці да 
тае ступені разьвіцьця, займець 
такія узвышаныя думкі ды імк- 
неньні, якія кажуць чалавеку 
йсьці нясупына наперад. 

З найдаўнейшых часоў людз- 
кія істоты, хай яшчэ ня разумею- 
чы, ведалі аб вялікай сіле й зна- 
чаньні слова. Жадаючы зрабіц» 
яго больш трывалым, каб яно 
магло перажыць кароткае жыць- 
цё людзкое адзінкі, яны 
ймкнуліся замацаваць яго. Сьпя- 
рша няўдольнымі рысамі, 
шчэрбамі на кары ці каменьні, 
тады -- рысункамі на сьценах 
прадгістарычных пячораў, яшчэ 
пазьней -- ужо стварыўшы па- 
чаткавыя альфабэты, --- на гліня- 
ных плытках, цаілінах... Ажно, 
пераможна йдучы да узвышшаў 


разьвіцьця, -- людзкое слова, 
мова дайшлі да сяньняшняга 
свайго стану -- усеагульнага ва- 


лоданьня. Мова паасобных наро- 
даў сталася й ягонаю найвастрэй- 
шаю зброяй. Пачалася новая эра 
ў жыцьці людзкіх грамадаў. По- 
бач із змаганьнем із зброяй у ру- 
кох, войнамі , гарачымі”, - сло- 
ва сталася яшчэ магутнейшай ча- 
сам зброяй вынайдзенае апошні- 
мі дзесяцігодзьдзямі г. зв. ,,вай- 
ны халоднае”. І як аўсёды зма- 
гаўся людзкі сьвет зброяй суп- 
раць зброі, так і сяньня -- сло- 
вы людзкіх грамадаў, якія выра- 
сьлі ў народы й гаспадасствы, -- 
не на жыцьцё, а на сьмерць зма- 
гаюцца міжсобку. 

Магутную вартасьць людзкага 


слова сьвет зразумеў не ад сянь- 


ня. Што гэта так, сьветчыць уся 
гісторыя чалавецтва, пачынаючы 
ад часоў, якія тонуць у змроку 
няпамяці. Забарона вольнага сло- 
ва, кантроля над ім, цэнзура, -- 
былі спрадвеку адным з важней- 
шых фактараў  паняволеньня. 
Слова --- гэтае выяўленьне чала- 
вечае думкі, заўсёды прасьлед-: 
валася й прасьледуецца шмат дзё 
да сяньня яшчэ з горшай жорст- 
касьцяй, чымся людзкое цела. 
Успомінім адно, не сягаючы глы- 
бей у гісторыю, інквізыцыю СЯ- 
рэднявечча, што карала сьмерцяй 
у подлымі кажнае сьмялейшае 
слова, кажную нязгодную із за-. 
камянелаю праўдаю” думку. Пе- 
раскочыўшы праз вякі, успомнім 
тут і аб паліцыйнай цэнзуры цар- 
скае Расеі, якая навет у найсва- 
баднейшыя часы палёгкі” ў 
1904-5 гадох забараніла была 
першую дазволеную нам газэту 
Наша Доля”, а балонкі ейнае 
спадкаемніцы , Нашай Нівы” 
убяліла й бяліла аж да канца пу- 
стымі плямамі вымазаных цэнзу- 
раю цэлых абзацаў. Пільна цэн- 
зуравала ў нас кажнае з такой 
цяжкасьцяй дазволенае слова й 
Гітлераўская цэнзура, робленая ў 
Менску, добра яшчэ калі якім ту- 
пым нямецкім вясковым настаў- 
нікам, а то й кавалямі (адзін з 
галоўных цэнзараў ГЭн. Кам. быў 
па прафэсіі кавалём)! 

Але ўсіх перагнала і ўсе дасяг- 
неньні сваіх папярэднікаў , пера- 
выканала”, бясспрэчна, недасяж- 
ная ў сваёй жорсткасьці й нахаб- 
насьці цэнзура чырвонага Крэм- 
лю. Калі даўней за чалавекам, я- 
кога ўлады падазравалі ў ,,воль- 
надумнасьці”, сачылі доўга Й 
пільна, пакуль наважылі затры- 
маць і пакараць, -- у Савецкім 
Саюзе сяныня караюць людзей за 
адно, ды й то часам жартам ска- 
занае слова. І увесь друк у Саве- 
тах, які ў нармальных умовах па- 
вінен якраз быць праяваю воль- 
нае людзкое думкі праз слова, 
стаўся ня чым іншым, як найзь- 
лейшым насьміханьнем над чала- 
векам і ягонымі правамі. Прык- 
ладаў гэтага прыводзіць ня трэ- 
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Каб ня умерла 


ба. Варта адно ўзяць у рукі якое 
колечы савецкае выданьне, навет 
не абавязкава , Правду” ці ,ЙИз- 
вестия” ГЭТЫЯ КЛЯСЫЧНЫЯ 
прыклады тае ролі, якую даво- 
дзіцца сяньня гуляць чалавечаму 
слову ў Савецкім Саюзе. 

З усіх народаў сьвету, мы, бе- 
ларусы, на працягу год бадай 
што найбольш былі пакрыўджа- 
ныя, што да свабоды слова. 
Праўда, у часы існаваньня наша- 
га незалежнага Гаспадарства -- 
Вялікага Княства Літоўскага, на- 
шае слова цьвіло й буяла, ства- 
рыўшы няўміручыя вартасьці, - 
але колькі-ж ціску й гвалтаў да- 
вялося перажыць нашай мове на 
працягу пазьнейшых вякоў і пе- 
ражываць сяньня? Гэты нялюдз- 
кі ціск дайшоў быў да таго, што 
трэба было зьвяртацц із перась- 
цярогаю: -- ,Не пакідайце мо- 
вы вашае беларускае, каб ня ў- 
мерлі” да народу, ішто часта-гус- 
та пачынаў ужо выракацца свай- 
го роднага слова дзеля жыцьцё- 
вых, матар'яльных асягненьняў. 

Таму, здавалася-б, што калі 
частка нашага народу апынулася 
ў выніку ваенных падзеяў апош- 
няга часу на эміграцыі, а ўсяля- 
кая цэнзура адыйшла для яе па- 


куль што ў нябыцьцё, -- мы па- 
вінны былі-б моцна, наважана, 
голосна загаварыць на ўвесь 


сьвет аб сабе, аб сваіх крыўдах, 
аб сваіх правох ды імкнёньнях. 
Карыстаючыся «свабодным  на- 
рэшце родным словам, мы па- 


“вінны былі-б пісаць, і друкаваць, 


і рассылаць па ўсім сьвеце праў- 
ду аб сваім народзе і сваёй гісто- 
рыі, наважана, нясупынна змагац- 
ца словам з варагамі, шукаць ся- 
броў і аднадумнікаў. 


Але... ці-ж выкарысталі мы як 
сьлед роднае слова на працягу 
мінулых год, ці выкарыстоўваем 
яго сяньня? На жаль, трэба 
сьцьвердзіць, што, атручаныя 
стагодзьзямі прыгнёту, мы неяк 
не патрапім скарыстаць таго, за 
што змагаліся даўней. Із малымі 
выняткамі, мы карыстаемся збро- 
яй роднага слова не на тое, каб 
ходацца з няпрыяцелям, не на 


тое, каб шукаць сабе сяброў у 
сьвеце ці адчыняць сьвету вочы 
на сваю 


праўду, -га на АСС 





--а “дробныя завіднасьці, мале- 


снечкія крыўды й злосьці кірава- 


лі ўчора й кіруюць сяньня нашае 
пяро. І неразважна, злачынна мы 
яшчэ раз губляем тое, што на- 
рэшце дасталі ў рукі, якія ня 
ўмеюць утрымаць гэтага дару. 
Роднае слова не выкарыстоўва- 
ецца намі, а драбніцы не даюць 
нам пабачыць галоўнага. 

Сяньня на эміграцыі выходзіць 


сколькі газэтаў. Хто-ж піша ў.гэ- 


й леделие” 


БЕЛАРУС -- 13 Ліпеня 1952 г. 
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Прауда аб бальшавіцкім друку 


У БССР усе бяз вынятку газэ- 
ты, часапісы, агенствы, выдавец- 
твы, друкарні, паперні і ўсё ін- 
шае, што мае нейкае дачыненьне 
да друку, узалежненае ад дзяр- 
жавы. А таму, што БССР -- дзяр- 
жава, якой кіруе адзіная (каму- 
ністычная) маскоўская партыя, 
дык практычна ўся , беларуская” 
прэса ня толькі камуністычная, 
але адначасна й маскоўская. 

Вызначаецца яна некалькімі 
сваеасаблівасьцямі, Зазначым тут 
дзьве -- ейную аднатыпнасьць і 
ейную арганізацыю срогай струк- 
туры. 

Увесь" савецкі друк дзеліцца 
на катэгорыі й кгжная зь іх па- 
дзеленая, у сваю чаргу, на дзьве 
аснаўныя групы. . 

Першая катэгорыя ЦЭНТ 
ральныя органы, якія выдаюцца 
ў Маскве. Да першае групы гэ- 
тае катэгорыі належаць газэты й 
часапісы, якія даюць загады, па- 
ведамленьні і накіраванасьць, а- 
бавязкавую для ўсіх выданьняў 
БССР. Гэткіх мала: , Известия” 
(выдавец -- Прэзыдыюм Верх. 
Совета СССР), ., Правда” (ЦК 
ВКП(б) і часапіс , Большевик” 
(тэарэтычны й палітычны часапіс 
ВКП(б). Другая група склада- 
ецца з газэтаў і часапісаў мініс- 
тэрстваў, прафсаюзаў, Камсамо- 
ла, Саюзу Пісьменьнікаў і г. Д. 
Іх вельмі шмат: Красная Звезда” 
(армія), Социалистическое зем- 
(земляробства), .Гу- 


литика й Мировое Хозяйство” 
(Академия Наук), . Новое Вре- 

” (да 1945 г. звалася ,Война и 
рабочий класс” выданьне? 
» Груд”). Усё яны, агулам, пера- 
друкоўваюць паведамленьні , ЙЗ- 
вестий” і , Правды”, зьвяртаючы 
асаблівую ўвагу на тую ці іншую 
галіну жыцьця, на кіраўніцтвы, 
што адпавядаюць пастановам 
правительства и партий”. Для 
нас яны мала цікавыя й закрану- 
лі мы іх толькі дзеля залежнась- 
ці ад іх г. зв. рэспубліканскіх, 
абласных, краёвых і падобных 
выданьняў, аб якіх будзе гутарка 
ніжэй. 

Другая катэгорыя --- мясцовыя 
органы друку, якія выдаюцца на 
мовах” нацыянальнасьцяў, У 
тым ліку і г. зв. беларускія”. 

Першая група гэтае катэгорыі 
складаецца з газэтаў і часапісаў, 
якія выдаюцца у БССР, УССР і 
г. д. Кажная з гэткіх галоўных 
газэтаў -- ня што іншае, як па- 
слухмяны пашыральнік загадаў і 
паведамленьняў ТАСС, , Извес- 
тий” і ,Правды”. Да гэткіх у 
БССР належаць: ., Совецкая Бе- 
лоруссия”, .Звезда”, , Бальша- 
вік Беларусі”, ,Сов. Селянін” і 
Полымя”. Уся ўвага гэтых .бе- 
ларускіх цэнтральных органаў” 
зьверненая толькі на тое, каб як- 
найпільней уводзіць у жыцьцё 
паняволенага беларускага наро- 
ду пастановы, выданыя ў Мас- 


.КВе. 





док” (чыгунка), ,Комсомоль- 
ская Правда” (камсамол), , Труд” 
(прафсаюзы), , Литературная Га- 
зета” (ССП), ,Плановое Хозяй- 
ство” (Госплан), ,Мировая По- 








тыя газэты? Колькі чалавек, хоць 
нас выкінена за межы Бацькаў- 
шчыны так шмат. -- Чаму так, 
а ня гэтак”? Чаму ён, а не я”? 
--.. Што скажа х, а як у”? вось 
тое, што бельмам зацягвае на- 
шыя вочы, не даючы нам карыс- 
таць з кажнае добрае нагоды, 
прамаўляць да іншых і сваіх у 
нашай роднай мове. А ці-ж трэба 
казаць, што гэткія нагоды сянь- 
ня павінны якраз найпільней на- 
смі выкарыстоўвацца? 








нам ў гэтай галіне ці у нашых 
прыяцеляў, ці навет варагоў па- 
вінна выкарыстоўвацца чамі піль- 
на, наважана, сьвядома й адваж- 
на. Не ў імя вядомага Маккіявэ- 
леўскага сьцьверджаньня .,мэта 
апраўдвае сродкі”, бо ёсьць срод- 
кі, якіх ніякая мэта не апраўдае, 
-- а ў імя нашага роднага бела- 
рускага слова, якое, дарма што 
ці мала хто намагаецца гэтага 
сяньня, каб ня ўмерла”! 





Другая група” тэтае катэгорыі. 


вельмі вялікая. Гэта газэты га- 
радзкія, акруговыя, раённыя, за- 
вадзкія (шматтыражкі) і г. Д. 
Пералічаць іх няма сэнсу (ёсьць 
іХ сяньня 197) і займаюцца яны 
сваймі дробнымі пытаньнямі, а- 
бавязкава, зразумела, зьвязаны- 
мі З інструкцыямі цэнтру. На а- 
гульныя тэмы яны зьмяшчаюць 
артыкулы дыктаваныя па радыё 
(маскоўскае радыё штодня дык- 
туе артыкулы для мясцовых га- 
зэтаў) або перадрукі з галоўных 
мясцовых ці цэнтральных газэ- 
таў. 

Пры гэткай сыстэме -- трэцяя 
асаблівасьць друку БССР -- гэта 
тое, што там няма й ня можа 


быць ні. ВАНаЕ ўплывовае: й “вялі- 


гд даіў 


Неабходна адзначыць яшчэ ад- 
ну характарную зьяву й асаблі- 


васьць беларускае падсавецка? 
прэсы: Галоўныя газэты БССР у 
вольны продаж на мясцох пада- 
юцца ў вельмі абмежаванай коль- 
касьці, адгэтуль і чэргі перад га- 
зэтнымі кіёскамі, якія бачылі на 
Беларусі й апісалі амэрыканцы- 
працаўнікі УННРА, што былі та- 
мака. Тлумачыцца гэта зусім не 
нястачай паперы, якую маскалі 


ае прыватнае Газэты, 


нават вывозяць з нашых папер- 
няў да сябе, -- ў кіёсках заўсё- 
ды больш, чым трэба мясцовых 
газэтаў, што нікога ня цікавяць, 
-- але ймкненьнем чырвоных а- 
купантаў павузіць сьветагляд на- 
шага народу. 

Гэткая арганізацыя друку ў 
спалучэньні з тым, што ўсе рэ- 
дактарскія пасады абсаджаныя 
пільна спраўджанымі, насланымі, 
радзей мясцовымі, камуністымі, 
пазбаўляюць мясцовыя органы 
ўсялякае самастойнасьці, пера- 
твараючы іх у прыладу афіцый- 
най нутраной цэнзуры, бо цэнзу- 
руюць свае 
дактары. 

Адсутнасьць афіцыйнае цэн- 
зурнае ўстановы зусім не азна- 
чае, што ў БССР можна друка- 
ваць усё, што хочаш, ці пішаш. 
Як ужо ўспомненае, усе выда- 
вецтвы й друкарні -- ў рукох 
партыі-гаспадарства і на чале 
кажанага зь гэтых прадпрыем- 
стваў стаяць верныя партыі І ў- 
раду” бальшавікі. А таму да вы- 
даньня й друкаваньня прыймаец- 
ца толькі тое, што цалкам адказ- 
вае чароднаму заданьню партыі. 
Да гэтага, як ведама, прапана- 
ваць выдавецтвам творы, што ня 
зусім адпавядаюць генэральнай 
ліні” ня надта бясыпечная для 
аўтараў рэч. Аднак, для падпіш- 
чыкаў замежных газэтаў цэнзу- 
ра існуе, ды вельмі срогая. 

У БССР ня толькі няма ні ад- 
“алё 
й ніводнага выдавецтва або дру- 
карні, што належылі-б да пры- 
ватнай асобы або таварыства. 
Няма й ніколі ня будзе, бо трэба 
памятаваць, што ніякае беспар- 
тыйнае групы ў БССР, як і ўва 
ўсім СССР няма, хай афіцыйна 
пры выбарах і гаворыцца аб 
»блёку беспартыйных і камуніс- 
тых”. Гэтыя »беспартыйныя” дЭ- 
путаты ў розныя саветы” прос: 
та прызначаюцца партыйнымі 
камітэтамі, каб гуляць ролю .,на- 
родных выбраньнікаў”. А таму 
няма й ня можа быць і ніякае 
беспартыйнае газэты. 

З вышэйпаданага відаць, што 
ўвесь друк у БССР -- .,урадава- 
партыйны”, афіцыйны. А два 

Я ніна тален ; 













тычная ўлада акрэсьлівае даволі 
дакладна: , Бальшавіцкі друк -- 
самая войстрая й самая моцная 
зброя нашае партыі” -- павінен 
высака несьці сьцяг Леніна- Ста- 
ліна, узгадоўваючы наш народ у 
дусе бальшавізму, прапаганду- 
ючы вялікія ідэі бальшавікоў, 
памагаючы партыі і дзяржаве уз- 
гадоўваць увесь савецкі народ, 
каб ён быў бадзёрым, пэўным 
свае справы, не палохаўся пера- 





М. Менскі 





МАЕ УСПАМІНЫ 


(Янка Купала) 


(Працяг) 


4; 


Каля 1935 году чоўн Купалава- 
га жыцьця ўзьняўся ізноў угару. 
Партыйнае кіраўніцтва БССР вы- 
дае ў гэтым годзе дырэктыву а- 
быйходзіць 30-цёх гадовы юбі- 
лей нашага песьняра. А партый- 
ная дырэктыва --- гэта ня жарты. 
Хочаш, ці не, -- а мусіш рабіць. 
Хай гэты юбілей будзе пасьля 
паховінаў, ці наадварот, пахові- 
ны пасьля юбілею, -- што зага- 
дае партыя, тое й мае быць. Па 
твары будучага юбіляру Янкі Ку- 
цалы аніяк кя можна было паз- 
наць, што гэтая пастанова пры- 
йшлася яму да густу. Наадварот, 
твар. паэты быў неспакойны, ус- 
хваляваны, быццам гаварыў: 
Ой, браточкі, не націскайце 
вельмі. Я-б лепш... таго... гэта- 
га...” Але хто-ж слухае ў Сгветах 
самога юбіляра? Ён тут няволь- 
нік, як і ўсе. -- Голас мае адно 
запраўдны гаспадар -- ЦК Пар- 
тыя. І хай ЦК зусім не юбіляр, і 
пісаў Купалаўскія вершы ня ён, а 
Купала... але ўся пашана й гонар 
належаць якраз ЦК, таму, што як 
у нас казалі, -- Усе мы пад ЦК 


сходзім”. 


І пачалося... Выдавецтвы БССР 
падрыхтаваліся адразу выпусь- 
ціць поўны зборнік твораў Я. 
Кулалы, выкінуўшы зь яго, зра- 
зумела, вершы, пісаныя паэтам 
»ад сэрца”. Дом Пісьменнікаў на- 
ладзіў шэраг рэфэратаў і дакла- 


даў на тэму, як з белага” Купа- 
лы ды зрабіць чырвонага”. Уп- 
раўленьне аўтарскіх правоў, па 
сваёй ,спэцыяльнасьці” пачало 
звозіць сталы, мяхі й пляшкі 
для банкету, кампазытары, ра- 
дыё, артыстыя, карыстаючыся з 
нагоды далі ў гонар паэты вялікі 
канцэрт. 

Купалу, як цацку дзіця, круці- 
лі ў розныя бакі, штурхалі й ГэЭ- 
нам і гэтта: і ў кіна-хроніку, і да 
піянэраў, і да калгасу , Перамога 
Сталіна”, і на завод Варашыла- 

а... Наладжвалася , сувязь з шы- 
рокімі масамі” дзеля справазда- 
чы аддзелу агітацыі і прапаган- 
ды ЦК КПБ(б). 

Надыйшоў нарэшце й юбілей. 
Г было-б усё, як у Саветах пры 
такой нагодзе належыцца, Г. Зн. 
пачэсны прэзыдыюм на чале зь 
вялікім, непараўнальным”, тэле- 
грама ,мудраму з наймудрэй- 
шых” і да таго яшчэ , лепшаму 
сябры пісьменньнікаў і паэтаў”, 
рэфэраты, прывітаньні... і нуда, 
казённая аднастайнасьць, рЭгля- 
мэнтаванасьць, аб чым ня варта 
навет гаварыць, -- каб не неча- 
каныя, хай дробныя здарэньні, 
няўвязкі, 
колер і вайстрыню на'т гэткаму 
сухому юбілею. 

Кампазытар Аладаў у гэтым 
часе скончыў пісаць вялікую кан- 
тату ці араторыю на тэкст Я. Ку- 
палы , Над ракой Арэсай”. Пу, 
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што патрапяць надаць. 








як ня выкарыстаць такую ўдалую 
нагоду? Сьпяшаючыся, змабілі- 
завалі сымфанічную аркестру, 
хор, салістых, -- усё як налё- 
жыцца, і паставілі араторыю на 
сцэне перад перапоўненай заляй. 
У першым радзе, ведама, сядзеў 
сам юбіляр, Янка Купала з прад- 
стаўнікамі партыі і ўраду. На Эс- 
траду выйшаў аўтар -- кампазы- 
тар Аладаў. Крок ягоны быў ня- 
роўны, усхваляваны. Справа ў 
тым, што яму даводзілася само- 
му дырыгаваць сваёй кантатаю, 
бо ніхто зь іншых дырыгентаў за 
гэта ня ўзяўся. 

Кажуць, што ёсьць дзьве катэ- 
горыі дырыгентаў: у адных ноты 
(партытура) у галаве, а ў іншых 
--- галава ў нотах (у партытуры). 
Аладаў ніколі дырыгептам ня 
быў, дык адразу й далучыўся да 
гэтае другое катэгорыі, ды навет 
яшчэ й з наддаткам. Ня толькі Я- 
гоная галава зьнікла ў нотах, але 
й ягоныя ,тарасбульбаўскія” ву- 
сы пачалі як венікі замятаць ба- 
лонкі нотнага сшытку, і толькі 
рукі, вялікія й нязграбныя, круці- 
ліся як вятракі над аркестрай. 
Як кампазытар, Аладаў быў дзіў- 
ною зьяваю. Вельмі добры музы- 
ка, із выдатнымі ведамі, ён, най- 
больш за ўсё баючыся .шаблё- 
ну”, выдумляў гэткае, што для ні- 
кога ня было зразумелым, ні для 
выканаўцаў, ні для слухачоў. Ды 
Аладаў гэтым ані трохі не бянтэ- 
жыўся і нікому ніколі на сваю 
непапулярнасьць ня скардзіўся. 
Пісаў і складаў свае творы ў ша- 
фу, гаворачы: 

»Бэтховена таксама пры 
жыцьці не прызнавалі”. 

У сваім творы , Над ракой Арэ- 
саю” Аладаў пакінуў, аднак, Бэт- 
ховэна далёка за сабой. Калі той 


тнуткае сумленьне, 


выданьні самы рэ-. 


няма 





шкодаў, быў гатовы й надалей 
перамагаць кажныя цяжкасьці 
ды сьмела й рашуча ісьці ўпе- 
рад па шляху ,паказаным права- 
дыром савецкага народу вялікім 
Сталіным, да поўнай перамогі 
камунізму”. (, Изевстия” ад 5. 5. 
1947). 

Характару й прызчачаньню 
беларускага” друку ў БССР ад- 
казвае й падбор журналістых. 
Дзеля таго, каб у БССР быць 
журналістым, неабходна мець ня 
толькі патрэбныя для гэтага ве- 
ды, але мець у дастатковай сту- 
пені й тое, што прынятае назы- 
ваць бясхрыбетнасьцяй: вельмі 
бяспрынцы- 
повасьць, уменьне маніць і бра- 
хаць, раз і колькі разоў адмовіц- 
ца ад сваіх разважаньняў і Г. Д. 

Савецкі журналісты ня можа ня 
быць сябром партыі (гэта да- 
пушчаецца толькі ў глухіх мяс- 
цовых выданьнях), ён павінен 
выконваць без разважачьняў усе 
загады партыі. Ясна, радактары 
бяруць да сябе на працу толькі 
сваіх рабят”, якія заўсёды бу- 
дуць ім паслухмяныя. 

Савецкі журналісты добра ве- 
дае сваё месца, сваё становішча 
ў раньзе савецкага друку той га- 
зэціны, у якой ён працуё й пы- 
таньні, якія гэтая газэціна можа 
закранаць. Ні аб якой творчась- 
ці савецкі журналісты й ня думае. 
Ён мае колькі шаблёнаў -- /ты- 
повых артыкулаў” (цэнтральныя 
газэты, прамовы ,вождей” пра- 
цы гбацькі народаў”), трэба 
толькі  тое-іншае  пераказац» 
сваймі-словамі, прыдбаць колькі... 
цытатаў і падаць з пару мясцо- 
вых падрабязнасьцяў. 

Калі трэба хваліць, -- дык Пі- 
шацца аб добра апрацаваных го- 
нях, прасторных цэхах, разум- 
ных, жывых вачок, энэргійнай 
хадзе іг. д. Калі загадана выла- 
яць, -- пішацца аб брудных два- 
рох, заваленых цэхах, мутных 
вачох, распусным твары, расхля- 
банасьці й інш. Калі справа йдзе 
аб чыстцы” й ворагах народу” 
--- пісаць трэба, ўжо мацней: ,,ку- 
лацкі вырадак”, , фашыская га- 
дзіна”, »падкулацкае ахвосьце”, 
шкодныя тэорыі”, варожы кі- 
рунак” і і г. д. Калі аб ,вождях”, 

зразумела, тых, што яшчэ ня 
трапілі ў прадажныя сабакі”, а 
найгалоўнейшым ., зя- 
кім і ГейіяЛЫнЫМ”, 
трэба аб мудрасьці, 
насьці і пад., з воплескамі, што 
пераходзяць у авацыі і Г. Д. і Г 
Д. 


непамыйль- 


Аснаўныя тэмы беларускім” 
савецкім журналістым загадва- 
юцца ўладамі. Неадменяай зь іх 
ёсьць. ляпей выкарыстоўваць 
магчымасьці, усе спосабы й мэЭ- 
тады прапаганды й агітацыі, каб 
(Працяг на 4 бал.) 





пісаў сымфоніі ў чатырох част- 
ках, якія займалі з невялікімі пе- 
рапынкамі гадзіну часу, дык А- 
ладаў напісаў кантату на Купала- 
вы тэкст, што цягнулася без уся- 
лякіх перапынкаў ажно дзьве га- 
дзіны. Му, пакуль заля слухала 
аб старой беларускай вёсцы, дык 
яшчэ нічога. Праўда, крыху га- 
манілі, перакідаючыся жартамі 
наконт постаці Аладава, ягоных 
вусаў, рук-вятракоў... Але калі 
справа дайшла да індустрыяліза- 
цыі Беларусі, да трактараў і кам- 
байнаў, дзе Аладаў быў шчасьйлі- 
вы выліць усё сваё кампазытар- 
скае ,мудраваньке”, -- дык вы- 
трымаць было ўжо немагчыма. 
Трамбоны раўлі, бухалі” тубы, 
ракаталі фаготы, сьвісьцелі пра- 
рэзьліва флейты, грымотныя Лі- 
таўры й барабаны .наганялі” 
тэмпы , сацыялістычных” палёў... 
Кажуць, -- добра ўдарыць раз, 
другі, але калі грыміць беспера- 
сьціханку, -- робіцца няёмка на'г 
найбольш вытрываламу. Пачуў- 
шы роў і грукат, людзі усхамяну- 
ліся, спалохаліся, але, пабачыў- 
шы, што рову аркестры канца ня-, 
ма, пачалі нэрвавацца й выхо- 
дзіць з залі ў файе. Спачатку ці- 
шком, баючыся, па адным, а па- 
сьля дык і з шумам, натоўпам. 
Пакуль , Арэса” дайшла да кан- 
ца, у залі блізу ўжо нікога ня бы- 
9... І толькі ў першым радзе, а- 
дзін, пакінены прадстаўнікамі, 
сядзеў Купала. Ён, што прывык 
глядзець: на музычную  твор- 
часьць, як на таямніцу, на вараж- 
бу, сьпярша шчыра перажываў 
усе выкрутасы” Аладава. ВПо- 
тым, аднак, пачаў хвалявацца, 
што ўсе выходзяць... Выйсьці са- 
мому не выпадала: для яго-ж Ппі- 
салася гэтая вялікая, грымотная 


с) Інтэрнэт-версія: 


рэч із больш чым соткай чалавек 
удзельнікаў, што стаялі перад ім 
на сцэне. І Купала, вельмі наагуяй, 
ветлівы, цярплівы, сядзеў аж... 
пакуль не задрамаў. Соладка гэ- 
так, усьміхаючыся. Відаць, сьні- 
лася яму нешта прыемнае, можа, 
што вось -- і юбілей ягоны мі- 
нае. Прачнуўся Купала ўжо та- 
ды, калі ўсё скончылася й да яго, 
падыходзілі Аладаў і выканаўцы” 
з прывітаньнямі й віншаваньня- 
мі. Нічога, аднак, не сказаў ім 
Купала, наадварот, дзякаваў і вы- 
казваў сваё задаваленьне. І толь- 
кі жонка Купалавая, стоячы ў 
дзьвярох, вачыма кідала пяруны 
й маланкі на Аладава, які якраз 
міпаў яе. Выгляд кампазытара 
быў жалю варты: чырвоны, спа- 
целы, ён выціраў твар вялікаю 
каляроваю хусткай і штосьці 
вурчэў пад вусамі. Купаліха за- 
ступіла яму дарогу й мілым, Пя- 
шчотным голасам, што так не 
падыходзіў да ейнага абуранага 
твару, зьвярнулася да Аладава із 
словамі: 

-- І што вам, дзядзька Міко- 
ла, зрабіў такога дрэннага мой 
Яцачка? За што вы яго так згань- 
білі?”. 

Аладаў глянуў на яе, неразуме- 
ючы. Думаю, што словы Купалі- 
хі да яго тады не дайшлі” і ўсю 
іхную .,соль” ён зразумеў адно 
тады, калі ў газэце , Літаратура 
й Мастацтва” была зьмешчаная 
карыкатура, што уяўляла Алада- 
ва, які сядзеў у вялізарнай тру- 
бе, дзьмучы адтуль на Купалу, 
тады як публіка ўцякала у ўсе 
бакі... 


8. 


Успомніўшы аб жонцы Купа- 
лы, пе магу тут не адхіліцца на 
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Доля трох пакаленьняў 


Экскурсія на Піагару, якая ад- 
былася 4, 5 й 6 ліпеня сёлета -- 
важнае здарэньне ў жыцьці бе- 
ларускае эміграцыі ўсяе паўноч- 
нае Амэрыкі. Тут зьехаліся былі 
прадстаўнікі аж трох беларускіх 
пакаленьняў -- зьвязаных між- 
собку традыцыяй змаганьня за 
незалежнасьць Беларускай На- 
роднай Рэспублікі. Агульную ў- 
вагу зьвяртаў на сябе былы мі- 
ністар Надзвычайных Справаў 
Ураду БНР з 1920 году Янка Ча- 
рапук-Эмагар, які прыбыў у А- 
мэрыку ў 1923 годзе як паўна- 
моцны прадстаўнік Ураду БНР 
на Амэрыку й Канаду. Былі тут 
і іншыя ягоныя , аднагодкі”, Я- 
кія ў тым самым часе бралі ў- 
дзел у змаганьні БНР за сваю не- 
залежнасьць. Спаткаліся гэтыя 
людзі як вэтэраны таго слаўнага 
ходаньня за беларускую справу, 
якое давяло да 25 саказіка 1913 
году. Гэтае найстарэйшае пака- 
леньне людзей, якія ўпорыста й 


так шмат год працавалі для 
Бацькаўшчыны, -- перажылі най- 
большае узрушанвьне -- Абвеш- 


чаньне Незалежнасьці БНР. На 
іхную долю выпала таксама пё- 
ражыць і найбольшую трагэдыю 
нашых "патрыётаў --- быць сьвет- 
камі гвалту над воляй Беларуска- 
га народу, перамогі бальшавіцкіх 
гордаў над нашай маладой рэс- 
публікай. Былі яны й сьветкамі 
польска - бальшавіцкае вайны, 
што так жорстка зьнішчыла на- 
шую Радзіму і бяссорамнага па- 
дзелу Беларусі паміж гымі, ішто 
крычэлі, адны -- ,, несём свобо- 
ду народам”, а іншыя зноў -- за 
нашую вольнасьць і вашу”. Ня 
шмат асталося ўжо жывых зма- 
гароў з таго часу. У бальшыні 
сваёй яны зьнішчаныя па загаду 


чырвонага Крамлю, а рэштка ці 


памярла, ці блукаецца па чужых 
куток, жывучы ўспамінамі й да- 
лей паводле сваіх сілаў працую- 
чы для вызваленьня паняволенае 
Бацькаўшчыны. 

Другое пакаленьне, прадстаў- 
ленае на Ніагарскім зьлёце, так- 
сама дазнала ўсяго. Бо, скончыў- 
шы вайну з палякамі, бальшавікі 
павялі ў дачыненьні да Усходняе 
Беларусі вельмі хітрую палітыку. 
Прызнаючы на паперы ,,незалеж- 
насьць” БССР, яны далі ёй цень 
свабоды ў галіне культурна-ась- 
ветнай не дзеля таго, каб даць 
беларускаму народу магчымасьць 
выявіць свае духовыя вартасьці, 
а каб выявіць адно актыўны бе- 
ларускі элемэнт, вынішчаючы яЯ- 
го. Беларуская моладзь таго чЧа- 
су, паверыўшы ў шчырасьць па- 
чынаньняў чырвонае Масквы, з 
энтузыязмам узялася за 'працу. 
Але ўздым гэты доўга ня тры- 
ваў. Калі Масква прыйшла да вы- 
снаву, што выяўлёна досыць, Я- 
на загадала ГПУ зьліквідаваць 
усю беларускую справу, паста- 
рацца знайсьці ў маладых бела- 
рускіх энтузыястых небясьпечны 
нацыянальны ўхіл. Усе былі а- 
рыштаваныя, засуджаныя й «са- 
сланыя ў паўночныя конц-ляге- 
ры, дзе тыя, што давалі добрыя 
надзеі стацца выдатнымі паэта- 
мі, навукоўцамі й грамадзянамі 
згінулі ад цяжкое фізычнае пра- 
цы, голаду й холаду. Мала хто 
выцалеў. Недабіткіж таксама 
блукаюць сяньня па нязьлічаных 
краінах сьвету. 

Калі-ж надыйшла другая сусь- 
ветная вайна, і уся Беларусь а- 
пынулася пад гітлераўскай аку- 
пацыяй, немцы павялі ў дачы- 
неньні да беларусаў ня лепшую 
ад савецкае палітыку. З аднага 
боку яны далі магчымасьць весь- 





ці нейкую сьціплую культурную 
працу, з іншага -- нішчылі бела- 
рускую інтэлігенцыю і ўсё бела- 
рускае жыхарства, дзе толькі 
маглі. 

Прыблізна ў 1942 годзе на Бе- 
ларусі паўстала масавая савецкая 
партызанка. Запраўды, Беларусь 
акупавалі дзьве арміі: чырвоная, 
партызанская й нямецкая. Бязу- 
пынныя рэквізыцыі забіралі ў 
сеняніна апошняе зярнё й апош- 
нюю скаціну. Неўзабаве пачаліся 
й рэпрэсіі. Карныя нямецкія экс- 
пэдыцыі ўжывалі ў дачыненьні 
да беларусаў нячуваны ў гісторы! 
чалавецтва тэрор. Цэлыя раёны 
выпальваліся разам з людзьмі. 
Зьдзічэньне нямецкіх каральні- 
каў даходзіла да таго, што яны 
вырывалі з рук матак дзяцей і 
усьлед кідалі іх у вагонь. У мяс- 
цовасьці Доры эсэсаўцы сагна- 
лі былі жанчын з малымі дзецьмі 
й старых у царкву, і, забіўшы 
дзверы, падпалілі, жыўцом спа- 
ліўшы больш 70-цёх чалавек. Ня 
менш зьдзічэлымі былі й чыбр- 
воныя партызаны, розьніца бы- 
ла толькі тая, што немцы гвал- 
цілі наш народ удзень, а парты- 
заны -- ўначы. На гэтую страш- 
ную трагэдыю беларускага наро- 
ду ня было рады. Змагацца й 
цярпець -- гэткі быў лёс двух на- 
шых старэйшых пакаленьняў. 

Прадстаўнікоў трэцяга пака- 
леньня -- моладзі -- было на ні- 


агарскім зьлёце найбольш. Дар-.. 


ма, што маладыя, -- і на іхны 
век ужо выпала досыць пакутаў. 
Шмат хто зь іх, будучы яшчэ а- 
маль дзецьмі, былі сьветкамі 
страшных падзеяў, што дзеіліся 
на Бацькаўшчыне ў часе другоё 
сусьветнае вайны. На іхную долю 
выпала пакідаць свой родны кут, 
калі іхныя бацькі былі гнаныя 
эсэсаўцамі ў Нямеччыну на пры- 
мусовую працу, або ўцякалі ў 
нязнанае ад бальшавіцкіх гордаў. 
Шмат каму зь іх давялося ўдо- 
сыць пазнацца із голадам і стра- 
хам. Пазьней, трапіўшы пад аку- 
пацыю альянтаў і жывучы ў ля- 
герох ДП, гэтая моладзь была кі- 
нулася да перарванае вайною на- 
вукі, пазнаючы ўсю мартыралё- 
гію свайго народу ўжо ня з соб- 
ската маладога дазнаньня, а з 
роднае гісторыі ды апавядань-: 
няў старэйшых. І гэтае трэцяе 
пакаленыне дакладна ўсьведам- 
ляе сабе заданьне, якое стаіць 
перад ім. Яно добра ўцяміла ро- 
зумам і сэрцам, што пакуль наш 
народ ня вызваліцца цалкам з 
пад панаваньня чужых, -- ён ня 
будзе мець супакою й шчасьця. 

Ідэя, змаганьне й цярпеньні -- 
задзіночваюць. Таму мо”, зьехаў- 
шыся над Піагарай, -- усе тры 


с) Інтэрнэт-версія: 
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НАЙЛЕПШАЯ ЗБРОЯ 


У апошніх нумарох , Беларуса” даво- 
лі вялікая ўвага аддаецца нашай музы- 
цы й мастацтву ў БССР. Усе весткі, я- 
кія той ці іншаю дарогаю трапляюць да 
нас з Бацькаўшчыны, вымоўна сьвет- 
чаць аб жахлівым стане беларускага 

й беларускае літаратуры за 


мастацтва й 
чырвонаю мяжою. Беларускія тэатры 
тэатраль- 


пад кіраўніцтвам маскоўскіх 

ных ),тузоў”, сіламі маскоўскіх артыс- 
тых, ставаць на сцэнах Менскіх тэатраў 
пераважна чыста расейскія рэчы, добра 
яшчэ, калі ў перакладзе на мову, што 
адно нагадвае нашую прыгожую, жы- 
вую, народную беларускую. А калі Й 
зьяўляецца парой на сцэнах Менскіх 
тэатраў якая рэч, напісаная беларускім 
аўтарам, -- зьмест ейны чужы па духу 
ўсяму беларускаму, бо мусіць апяваць 
ці усхваляць ці то пабуйненьне калга- 
саў”, ці вялікія камуністычныя пабу- 
довы” СССР, -- усё тое, што нясе кан- 
чальную загубу й Беларусі, і беларуш- 
чыне. Калі-ж трапляюць часам у нашыя 
рукі тутака патэфонныя плыткі, награ- 
ныя ў Менску, ці мо” хутчэй у Маскве, 
-- цяжка запраўды бывае ў бальшыні 
зь іх вылавіць чыста беларускую мэлё- 
дыю. Асабліва харавыя рэчы так пра- 
сякнутыя характарнаю да розных хо- 
раў Пятніцкага й інш. чыста-расейскаю 
манерай крыклівае частушкі, што бела- 
рускага духу, ягонае глыбокае лірыч- 
насьці й сардэчнасьці дашукацца ў іх 
блізу немагчыма. 

А песьня-ж нашая сяньня найбольшы 
наш скарб. Тутка, на эміграцыі, гэта а- 
сабліва заўважаецца. Колькі-ж тут на- 
шых людзей, што ледзь ня дзецьмі пры- 


“ехалі сюды, пакінуўшы Бацькаўшчыну 


ў пошуках за кавалкам хлеба, што аб- 
жыліся тут, прывыклі да чужое мовы, 
да чужых звычаяў, пачалі на'т часта- 
густа забывацца роднае мовы. 

Як не пераконвай гэтых людзей у 
праўдзе нашае справы, што ні кажы ім 
аб нашых ідэях, -- прагаварыць ім да 
сэрца цяжка. Але досыць засьпяваць на- 
шую песьню, ці тужлівую жніўную, ці 
якую жартаўлівую, вясёлую, -- і ста- 
ецца цуд. Гэтыя людзі, далёкія сяньчя 
ўсяму беларускаму, чым мы жывем на 
чужыне, адразу, нібы хто прабіў у лё- 
дзе, што закуў іхныя душы, палонку -- 
прыпамінаюць і бацькаўшчыну, й Мову, 
і тое, хто яны па праўдзе ёсьць. 


нашыя пакаленьні пачуліся ад- 
нэй, сям'ёй. Усіх трох вяжа адна 
ідэя -- вызваленьне-нашай Баць- 
каўшчыны. Усе ведаюць, што бе- 
ларускі народ раней ці пазьней 
уступіць у вызвольную вайну. І 
ўсе тры хочуць для Роднага 
Краю хоць крыху шчасьця, каб 
чацьвертае беларускае пакалень- 
не, што падрастае ўжо й на Баць- 
каўшчыне й на эміграцыі магло 
пазнаць усю нявымоўную ўцеху 
быць гаспадарамі на сваёй род- 
най зямлі. 
Ліцьвін 














часіну ад юбілейных падзеяў, каб 
не сказаць аб ёй хоць колькі 
словаў. 

Купаліха, або як мы ўсе назы- 


валі яе ,цеця Ўладзя”, -- вартая. 


гэтага. У жыцьці Купалы яна згу- 
ляла вялікую й дабратворную ро- 
лю. Натуры мужа й жонкі былі 
якраз гэткія, аб якіх кажуць, штэ 
процілежнасьці сыходзяцца”. 
Паколькі Купала ўсьцяж аб не- 
чым, здавалася, марыў ці ляту- 
цеў, -- Купаліха была, паадва- 
рот, уся тут, на нашай грэшнай 
зямлі. Паколькі Купала быў мяш- 
каваты, павольны, сьціплы, НЯ- 
прыстасаваны да жыцьця, -- 
жонка ягоная была энаргічнаю, 
жваваю, рухаваю. Яна ніколі не 
разгублівалася, умела ўсё датар- 
наваць да сваіх патрэбаў. Як яна 
давала сабе рады із часам, Я 
пя ведаю. Працавала цёця Ула- 
дзя” ў: дашкольных установах. 
Праца была няўдзячная, клапат- 
лівая. Даводзілася цёці Уладзі 
дзень па дні бегаць па дзіцячых 
дамох ці садкох, па аддзелах ась- 
веты, па розных культурных ус- 
тановах, каб штосьці ўхапіць, 
штосьці здабыць дзеля палеп- 
шаньня долі беларускіх дзетак. 
Цёця Уладзя бегала па ўрадах, 
сварылася, дамагалася, на'т часа- 
мі й крычэла выведзеная з цяр- 
плівасьці бюракратычнымі савец- 
кімі ўрадаўцамі. Дзеці абагаўля- 
лі, цанілі Й любілі яе, як чулую 
маці. А побач із гэтым цёця Ула- 
дзя пасьпявала й па мужавых 
справах зайсьці ў выдавецтва, у 
рэдакцыю, у Дом Пісьменнікаў, 
га адтуль на рынак, у.краму. На 
працягу дня яе можна было па- 
бачыць у сямёх-васьмёх месцах. 
А ў хаце сядзела ейнае вялікае 
дзіця”, сам Купала. Трэба было 





зварыць абед, накарміць, пала- 
таць, памыць, папрасаваць, пры- 
няць неведвальнікаў... Усе гэтае 
яна рабіла бяз усялякае цяжкась- 
ці, напружанасьці, нездавалень- 
ня, рабіла лёгка, вясёла, бадзёра, 
з гумарам.“Навет у цяжкія часы, 
якіх ці мала было ў жыцьці Ку- 
палы, цёця Уладзя захоўвала ба- 
дзёры настрой. Цяжка сказаць, 
што-б Купала рабіў без яе. Яна 
апекавалася ім не як жонка, а як 
маці, даглядала яго на штодня, а 
ў часы небясьпекі падтрымлівала 
ягоны дух. На якой небудзь ура- 
чыстасьці прыемна й вясёла бы- 
ло сачыць за гэтаю параю. На- 
перадзе, бывала, ідзе цёця Ула- 
дзя, а за ёй, іншы раз здалёку, 
цягнецца Купала. Ён ня любіў гэ- 
тых урачыстасьцяў, прысутнічаў 
на іх толькі з абавязку, сароміў- 
ся натоўпу, імкнуўся заўсёды ку- 
дысьці схавацца, сыйсьці з людз- 
кіх вачэй, залезьці ў куточак, 
стацца няпрыкметным. Часта ла- 
віў момант і паціху й зусім уця- 
каў да хаты. Яго шукаюць: 
Янка Купала! Дзе Купала?” 
а ўжо й ягонага сьледу няма. 
Дык вось, ідзе, бывала, гэткім 
чынам купалаўская парачка. Лю- 
дзей шмат. Купала не пхаецца 
наперад, стаіць ля дзьвярэй, ча- 
кае. Цёця-ж Уладзя, кіне вокам 


у бок людзей і ўсьміхаючыся, 
кажа: : 
--...Прапусьцеце, калі ласка, 


разумніка майго”. А потым ад- 
вернецца да Купалы: 

2 АІдзі-ж, Яначка, ідзі. Ды ты 
наперад, наперад. Чаго-ж  хава- 
ешся? Ты-ж, дзякуй Богу, Купа- 
ла”. 

Усе навокал сьмяюцца і з пад- 
чыркненай ветлівасьцю прапуш- 
чаюць Янку Купалу. А той міла 
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й сарамліва ўсьміхаецца й куль- 
гае наперад, паціскаючы рукі й 
вітаючыся із сябрамі ды знаёмы- 
МІ. 

Цеця Уладзя, як спрытна наву- 
чаны й вышкалены ад'ютант заў- 
сёды была каля мужа, калі гэта- 
га вымагалі абставіны, калі-ж 
прысутнасьць ейная была непа- 
трэбная, дык яе, бывала й не па- 
бачыш. Купала дзяліўся з жон- 
каю ўсім, і бяз ейнае парады ста- 
раўся не рабіць нічога. 

Цёця Уладзя была ў сваёй ха- 
це нязвычайна гасьціннаю, вет- 
ліваю, шчыраю. Любіла запра- 
сіць добрага чалавека, пачаста- 
ваць, пагутарыць ізь ім. Яна ўме- 
ла стварыць такі настрой, што 
госьць адчуваў сябе лёгка, пры- 
емна, як у собскай хаце... Дума- 
ецца, што ўвесь Менск ведаў ,,цё- 
цю Уладзю” й любіў яе і за яе 
самую, і за Купалу. 


9; 


Вяртаюся да юбілейнае ўрачы- 
стасьці. 

Ня ведаю, чыя гэта была дум- 
ка перанесьці заключную юбілей- 
ную вечарыну ў хату самога юбі- 
ляру. Думка, праўда, была-б зу- 
сім ня дрэнная, каб усё ў Саветах 
ня мела свайго адваротнага бо- 
ку. Радыё камітэт да гэтае вы- 
думкі дадаў сваю: перадаваць з 
кватэры Купалы прабег сьвятка- 
ваньня на ўсю Беларусь. На гэ- 
тую пару радыё перадачы непа- 
сярэдна з кватэраў былі ў БССР 
цудам тэхнікі” й таму знайшлі 
падтрыманьне і ў партыйных ко- 
лах. 

Дык вось, запрошаныя госьці 
накіраваліся ў знаёмы ўжо нам 
Купалаўскі дамок насупраць Па- 
плаўскае лазьні. Увайшлі... і ах” 


ды .,,ох”! Бачаць ува ўсю шыры- 
ню пакою стол стаіць. А на бе- 
лым, белым абрусе, Божачка ты 
мой, чаго, чаго толькі чяма! За- 
кускі й халодныя й гарачыя, да- 
лікатэсы, аж да чорнае ікры, фру- 
кты, тарты, гарэлка ўсялякая, Ві- 
ны, лікеры. Хоць людзі былі за- 
прошаныя ўсё пачэсныя, але 
бальшыня зь іх даўно ўжо ня ба- 
чыла й не каштавала такіх нязвы- 
чайных прысмакаў. Зь вясёлым 
гоманам пачалося шуканьне сва- 
іх карткаў і нарэшце ўсе занялі 
месцы. Але тут пачуўся гслас: 

--.. Таварышы! Нашае юбілей- 
нае паседжаньне будзе трансьлі- 
равацца па радыё на ўсю БССР. 
Таму папрашу быць дысцыпліна- 
ванымі й захоўваць парадак і 
прадугледжаны рэглямэЭнт. Зараз 
улучаецца мікрафон”. 

Тут толькі госьці пабачылі на 
стале чорны з серабранымі бера- 
жочкамі чатырэхкутнік -- мік- 
рафон. Ну, а калі мікрафон, -- 
дык значыцца й кантроля, цэнзу- 
ра, органы НКВД. Без паперкі, я- 
кая дазволеная й падпісаная у- 
паўнаважаным Глаўліту, ні вод- 
нага слова не дадуць сказаць пе- 
рад мікрафонам навет сябру Па- 
літбюро. 

Пабачылі, што на вакне стаіць 
яшчэ й апарат, што памацняў 
гук, а пры ім тэхнік, а побач ізь 
ім яшчэ нейкая незнаёмая пос- 
таць... 

Госьці у імгненьне згубілі 
сьвяточны настрой, які выляцеў 
з пакою як гукі з Аладавае тру- 
бы. Стол зьмяніўся адно ў вітры- 
ну савецкага унівэрмагу, на якую 
можна толькі глядзець, а купіць, 
-- нічога ня купіш. 

Юбіляр-Купала меў найсумнеў- 
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І таму -- нашая беларуская песьня, а- 
сабліва найменш змадэрнізаваная, най- 
чысьцейшая ў сваім беларускім г:арак- 
тары -- нашая наймагутнейшая гэтта 
на эміграцыі зброя. 

.Шануйма песьню нашую бегарус- 
кую”, можна сказаць, пераскладаючы 
словы нашага паэты, ,каб ня ўмеглі”. 

Гэта й есьць наш абавязак: шаніваць, 
не забываць і перахоўваць. 

Рабіць гэта на эміграцыі, дзякуі Бо- 
гу, ёсьць каму. Трапіў на чужыну жы- 
ве й творыць, хоць апошнім чаам у 
цяжкіх фізычных пакутах, адзіч : най- 
лепшых, найглыбей беларускіх знўцаў 
нашае песьні -- Мікола Равенскі. Усь- 
цяж працуе ў галіне беларускае 1іесьні 
знаны ўсім кампазытар М. Кулікоііч, я- 
кі мае прырыхтаваны да друку вялікі 
зборнік народных беларускіх песняў і 
чакае толькі на выдаўца; працу над 
беларускай песьняй і камп. Мазур. Зу- 
сім апошнім часам пачаў працу над вы- 
вучэньнем із хорам беларускае песьні 
у апрацоўцы камп. Анцава, Уладзімер- 
скага, Валынчыка й іншых сп. Валюшка, 
які глыбака адчувае сваім беларускім 
сэрцем ейнае хараство й мастацкую вар- 
тасьць. Піша на беларускія тэмы сюіты, 
фантазыі й фугі камп. Карповіч, былы 
выкладчык Менскае кансэрваторыі. 

Сьціплая, няпрыкметная, ды вялікая 
праца йдзе. І мы, беларуская эміграцыя, 
хто чым і як можа, мусім дапемагаць 
нашым кампазытарам і дырыгентам у іх- 
най працы, падтрымліваць нашых пра- 
цаўнікоў у галіне беларускае песьні й 
музыкі маральна, а калі ёсьць магчы- 
масьць і фізычна, намагацца выдаваць 
іхныя працы друкам, з ахвотаю, з усёй 
павагай і зразуменьнем удзельнічаць У 
хорах, што арганізуюцца сяньня ў роз- 
ных местах і інш. Толькі тады наш вя- 
лікі нацыянальны скарб -- песьня згу- 
ляе належную ёй ролю ў нашым жыць- 
ці і пераможна перажыве ўсе бальша- 
віцкія фальшаваньні, а на'т і канчаль- 
нае вынішчэньне -- ейны сумны сяньня 
лёс у БССР. 

М. Б. 








ВЫПІСВАЙЦЕ, ЧЫТАЙЦЕ 
І ПАШЫРАЙЦЕ ГАЗЭТУ 
»БЕЛАРУС”. 





АННА ПАЎКЭР. І ЧЭХАСЛАВАЧ- 
ЧЫНА. 


Анна Паўкэр урэшце дачакала- 
ся заплаты ад бацькі” за сваю 
бліскучую службу: яна ўжо а- 
рыштаваная. Магчыма ў сувязі з 
гэтым пачаліся арышты сярод 
камуністычных вярхаводаў у Чэ- 
хаславаччыне. Зрэшты, гэта ўжо 
ня першыя арышты й чысткі там 
і скончацца яны хіба тады, калі 
ўсё ключовыя пазыцыі будуць у 
рукох , ісьцінных сыноў отечес- 
тва”. 


шы з усіх гасьцей выгляд. Перад 
ім паклалі жмут друкаваных па- 
перкаў. Гэта была ,ягоная пра- 
мова”, што напісалі спрытнух ў 
дасужлівыя партыйныя рэдікта- 
ры й якую ён мусіў выдгці за 
,свае” --- адданыя партыі і ,пра- 
вадыру” словы ўдзячнага йшча- 
сьлівага юбіляра. 


Усё пайшло паводле заіадзя 
зацьверджанага рэглямэнту. Але 
было гэткае нуднае, вялае, 1яці- 
кавае, што навет тыя, каму ,,ве- 
даць належна”  затурбавеліся, 
каб радыё-слухачы не зрабйі я- 
кіх непатрэбных  выснавў з 
»хаўтарнага настрою” юбілійна- 
га банкету й неўзабаве заггдана 
было спыніць трансляцыю”. 
Тэхнік з апаратам і постац» не- 
знаёмага зьніклі. Мікрафон усё- 
ткі пакінулі на стале (ужо без. 
дратоў) дзеля больш урачиста- 
га выгляду. Усё гэта было :роб- 
ленае няўпрыцям, але савіцкія 
людзі маюць войстры нюх. Да- 
ведаліся аб , вызваленьні”, 1 ка- 
лі яшчэ й , правадыры” неўгаба- 
ве павыходзілі, -- твары аіжы- 
лі, павесялелі, рукі пацягнуліся 
да чаркаў... і пачаўся ўжо за- 
праўдны юбілей нашага п:эты. 
Сьвяткавалі ўсю ноч. Было зясё- 
ла: гулялі, віншавалі, уздьмалі 
тосты, абыймаліся, жартевалі, 
чыталі вершы, сьпявалі песьні, 
прымусілі на'т самога юбіляра ня 


зусім пэўнымі нагамі паісьці 
лявоніху”! Хто быў там, -- не 
“забудзе. 


А наіўныя  радыё-слухачы 
даўно ўжо спалі чуйным і н'спа- 
койным сном савецкага гтама- 
дзяніна. 


(працяг будзе) 
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БЕЛАРУС -- 15 Ліпеня 1952 г. 


с) Інтэрнэт-версія: 





Э Беларускага Жыцьця 


НАІАДА УРАДУ ЗГУРТАВАНЬНЯ БЕ- 
ЛРУСКАЕ МОЛАДЗІ У НІАГАРЫ 
Пмат беларускае моладзі із ЗША й 

Канды сустрэлася 4 ліпеня сёлета на 

эксіурсыі ля вадаспаду Ніагара. Рэдкае 

спаканьне суродзічаў, навязаньне но- 
вых знаёмстваў, агляд вадаспаду, што 
сьцгікае сваёю магутнасьцю сэрца гле- 
дач, цікавае падарожжа -- усё гэта па- 
кіниуа на удзельніках экскурсыі мілае 

й нзабыўнае ўражаньне. 

Уюмд Згуртаваньяя Беларускай Мола- 
дзі, які арганізаваў экскурсыю, меў над 
вадагадам вялікую нараду, у якой пры- 
няў удзел актыў ЗБМ. У часе Нарады 
абм'ркоўваліся: 

а) Дзейнасьць Згуртаваньня Беларус- 
кай Моладзі у ЗША. Тут старшыня 
Галіўнага Урада й старшыні ўсіх Ад- 
дзеаў выказалі свае думкі аб стане 
ЗБМА, зь якіх было відаць, што аргані- 
зацыя беларускай моладзі ў ЗША усь- 
цяж разьвіваецца, удала вядзе грамадз- 
кую й нацыянальную працу, ахоплівае 
штораз большую колькасьць нашае мо- 
ладз, арганізуе, або прыймае актыўны 
ўдзе у ладжаньні нацыянальных сьвя- 
таў імпрэзаў. У гэтай справе настаноў- 


лена больш актывізаваць дзейнасьць 
ЗБМ у кірунку культурна-асьветнай пра- 
цы, імкнуцца да заснаваньня новых ад- 
дзелаў у асяродках, дзе пражывае да- 
сюль не арганізаваная беларуская мо- 


ладзь, наладзіць акцыю дапамогі для бе-- 


ларускай моладзі ў Эўропе, ды праявіць 
ўвагу да сяброў, якія сяньня у амэры- 
канскім войску. 

б) Справа арганізацыі беларускае мо- 
ладзі на чужыне. Тут паднятая была ідэя 
арганізацыі, якая-б лучыла ўсю беларус- 
кую моладзь на чужыне. Абмяркаваў- 
шы гэтае пытаньне пастаноўлена насам- 
перш прапагаваць ідэю арганізаванась- 
ці беларускай моладзі ва ўсіх краінах 
нашае эміграцыі, а думку аб заснавань- 
ні агульнае арганізацыі беларускай мо- 
ладзі на чужыне вынясьці на разва- 
жаньне і вырашэньне арганізацыяў на- 
шае моладзі ў розных краінах. У рамах 
ЗБМ гэтае пытаньне будзе грунтоўна 
разгледжанае на И-ім гадавым Зьезьдзе 
ЗБМ. 

в) Справа часапісу Віці”. Удзельнікі 
Нарады зь вялікім задавальненьнем 
прывіталі выхад 1-га нумару .Вішяў” -- 
часапісу ЗБМ і БСТА, запэўняючы пры 





Урад Згуртаваньня Беларускае Моладзі. 





(Працяг з 2-ой бал.) 


счрыяць яшчэ большаму разгор” 
тваньню спаборніцтваў, выка- 
аньню- пяянаў--набеа ынаньыню 
стаханаўшчыны” і г. д. Таму й 
ня дзіва, што савецкі журналіс- 
ты глядзіць на свае артыкулы 
толькі як на магчымасьць .,Зда- 
бываць манэту” Й 
свой собскі дабрабыт. 

Апрача пісаньня артыкулаў, 
савецкі журналісты павінен у- 
мець здабываць для свайго ор- 
гану артыкулы ад выдатнейшых 
спэцыялістых або, у сувязі з ней- 
кай асобнай акцыяй, ад звычай- 
ных грамадзянаў. Завецца гэта 
ў іх "арганізаваць матар'ял”. 
Напр. разглядаецца закон аб 
арыцягненьні да працы жанчын, 
што маюць сысункоў. Зразумела, 
што гэтыя жанчыны, пакінуўшы 
на ласку лёсу калыскі, 3 Энту- 
зыязмам кінуцца да працы”. Але 
-стрэба-тэты ,энтузыязм” неяк за- 
фіксаваць. І тады журналісты вы- 
шуквае на фабрыцы гэткую жан- 


чыну, прымушаную працаваць 
дзеля розных абставінаў -- і 
пайшла пісаць... Журналісты 


сьпярша далікатна із сваёй ах- 
вярай пагутарыць аб артыкуле, 
які будзе зьмешчаны, скажам, 
на бачынях , Палескае Праўды” 
аб тым шчасьці, якое выпала на 
долю савецкае жанчыны -- да- 
ваць сваю працу на павялічэнь- 
не магутнасьці СССР. Жанчына 
зьбянтэжаная... Яна ніколі нічога 
ня пісала, апрача, магчыма, ась- 
цярожных лістоў мужу ці сыну 
ча 8лонт, або сасланым бацьком. 
Глупства! Паспрабуй не даць свае 
згодь! А назаўтра палыменны 
артыл за подпісам гэтае жан- 
чыны зьяўляецца ў мясцовай га- 
зэцінё! 

Зрагумела, што чалавек, які мае 
пачуццё свае вартасьці й сум- 
леньн: ў гэткіх абставінах праца- 
ваць іе патрапіць. 

Жызець савецкі журналісты 
лепш ад звычайнага грамадзяні- 
на. Ёі заўсёды мае ўтульную 
,жилілоіцадь”, прызваіта апра- 

нены 4 не галадуе (у ягбё ўсюды 
сувязі й яго крыху баяцца). Ёч 
бяз гюошы наведвае ўсе імпрэ- 
зы (бэ-ж павінен усё ведаць), 
звычайна штогод мае пуцёўку ў 
дом адпачыпку”, заўсёды маг 
крыху грошы й можа дазволіць 
сабе га тое, што звычайнаму са- 
вецкаду грамадзяніну хіба адно 
сьніцца. Мэта савецкага журна- 
лістагі -- прасунуцца” па пра- 


паляпшаць 


цы, улезьці ў адну з галоўных 
газэтаў. , 

кажньЬ авец к. К над 0 
добра ведае, што выдатным 
журналістым можа стацца толь- 
кі партыец, а таму ! ймкнецца 
перадусім выслужыцца перад вя- 
дучымі партыйнымі, ,бязьмеж- 
на вернымі партыі Леніна-Сталі- 
на”, стацца самому  ТГЭТКІМ, 
спрытна выконваючы кажнае за- 
даньне. Калі гэта яму удасца -- 
ягоныя артыкулы робяцца ўжо 
тыповымі артыкуламі” для ін: 
шых. Належныя інструкцыі ён а- 
трымлівае тады ўжо ад 
ВКП(б) непасярэдна або ад ра- 
дактароў “маскоўскіх цэнтраль- 
ных газэтаў. 

На заканчэньне трэба адзна- 
чыць адношаньне шырокіх плас: 
тоў беларускага народу да ,,свае 
прэсы. Па гэтую тэму па БССР 
ходзіць. шмат -снрытных. прыка- 
зак. Кажны ведае што, чытаючы 
бальшавіцкаю іпрэсу, ёЎН ТОЛЬКІ 
глыбей вязьне ў ліпкое балота 
маны, брахні Й ашуканства. “Як 
кітаю яму закітоўваюць ВОЧЫ, 
вушы й вусны нуднымі й тэндЭн- 
пыйнымі артыкуламі. І нікуды не 
ўцячы ад гэтага балота, не паба- 
чыць беларусу на бацькаўшчы- 
не ані воднага простага, прау- 
дзівага, сьмелага й шчырага сло- 
ва. Гэткіх словаў ня ведае ,бела- 
рускі” друк БССР! 


заааыаааананаыаннаннаннааунанннана сана ана 
ПАВІНШАВАНЬНІ 
Беларускае Студэнцкае Таварыства ў 
ЗІЦА выказвае найлепшыя пажаданьмі 
Сп-ву Альжбеце й Аўгену Вярбіцкім У 
сувязі з нарадзінамі дачкі. 





Беларускае Студэнцкае Таварыства Ў 
ЗІЦА складае Сп-ву Надзеі з Рагачэвічаў 
і Аўгену Кудасавым найлепшыя пажа- 
даньні з нагоды іхнага шлюбу 26. 7. 


1952. 


ПАДЗЯКА 


Урад Задзіночаньня Беларускіх Вэтэ- 
раноў Аддзел Ню-Ёрк складае сваю па- 
дзяку за ахвяраваньня для беларускіх 
інвалідаў у Нямеччыне: 
ад сп. Марыі Станкевіч, вопратку: 

(двое нагавіцаў, 
марынарка, 
два пулёвары, 
дзве кашулі) , 
і сп. Міхасю Рагулі, ў5 (пяць) даляраў. 
Урад ЗБВ Аддзел Ню-Ёрк 


Ф РОЕ: Катипікаў.ога 2011 


гэтым Рэдакцыйную Калегію аб поўнай 
падтрымцы ў выдаваньні наступных ну- 
мароў часапісу. 

г) Справа И-га Зьезду ЗБМ. Першы 
год дзейнасьці ЗБМ у ЗША ёсьць го- 
дам практыкі, дасьветчаньняў і выпра- 
баваньня. 

П-гі Зьезд, які будзе мець за сабою 
гадавую працу ЗБМ, адбудзецца ў кан- 
цы бягучага году. Урад ЗБМ мае зага- 
дзя пачаць падрыхтоўку да Зьезду, каб 
ён мінуў найлепш ды спрыяў далейша- 
му росту арганізацыі. 

На заканчэньне Нарады паднятае бы- 
ло пытаньне беларускіх аўдыцыяў у ра- 
дыё ,Голас Амэрыкі”. Пастапоўлена бы- 
ло выслаць у гэтай справе ліст ад Зьле- 
ту Беларускае Моладзі над Нізагарай да 
Прэзыдэнта Трумача з просьбай, каб 
Ёп дапамог беларусам мець успомненыя 
аўдыцыі. Ліст Спадару Прэзыдэнту быў 
высланы 6 ліпеня. 

Усе удзельнікі Нарады выявілі вялікі 
энтузыязм да справы гуртаваньня бела- 
рускае моладзі па чужынс. 

Расьце: зацікаўяеньне арганізаванась- 
цю сярод самой моладзі, расьце яно Й 
сярод пашага старэйшага грамадзтва. 

Гэтую, так вартасную праяву павінны 
горача вітаць усе нашыя суродзічы, а 
галоўнае -- спрыяць, каб моладзь як 
найхутчэй увайшла на шлях добра ар- 
ганізаванага жыцьця. Гэта будзе вялі- 
кай зарукай трываласьці й моцы нашага 
вызвольпага руху ў імя лепшае будучы- 
ін Бацькаўшчыны -- Беларусі. 

М. Т. 


ДОПІСЫ З АНГЕЛЬШЧЫНЫ 


(З дзейнасьці Беларускае Праваслаўнае 
Аўтакефальнае Царквы). 


18-га чырвеня 1952 г. пасьля Божае 
службы ў сьвятліцы Аддзелу ЗБВБ ў 
Манчэстары сьвятар БАПЦ а. А. Крыт 
прачытаў рэфэрат аб жыцьці й працы 
сьв. Еўфрасіньні Полацкае. Добра апра- 
цаваны рэфэрат з глыбокім рэлігійна- 
патрыятычным зьместам быў уважліва 
выслуханы прысутнымі. Вялікае зна- 
чаньне сьв. Еўфрасіньні -- Апякункі 
Беларусі -- ў нашым рэлігійна-нацыя- 
нальным жыцьці, а таксама добра апра- 
цаваны рэфэрат спрычыніліся да вельмі 
цікавай і рэчавай дыскусыі на тэму пра- 
чытанага. 

У Лёндане, за прыкладам папярэдніх 
гадоў адбылася й сёлета на першы 
дзень Сёмухі 1-га чырвеня 1952 году У 
Катэдральным Лёнданскім Саборы пра- 
цэсія;-з ЯКОЙ Н ) ўдзе вуятарю Ва И 
вернікі ўсіх веравызнаньняў і нацыя- 
нальнасьцяў (апрача каталікоў). 

Для нас, беларусаў, яна мае асаблівае 
значаньне, бо ўдзельнікі працэсіі сьвя- 
тар а. А. Крыт і вернікі БАПЦарквы ў 
гэтым годзе рэпрэзантавалі ўжо сваю 
Аўтакефальную Царкву і свой народ, 
унёсшы ў праграму сьвяткаваньня й 
БАПЦ, і прозьвішча сьвятара, побач із 
прадстаўнікамі іншых цэркваў. Для а- 
сягненьня гэтага трэба было колькі ра- 
зоў слаць да Брытыйскае Царкоўнае 
Рады мэмарандумы, у якіх даводзілася 
праўнасьць БАПЦарквы нароўні зь ін- 
шымі Цэрквамі. 

15-га чырвеня памяць сьвятое Й слаў- 
нае Апякункі Беларусі Еўфрасіньні По- 
лацкае была ўшанаваная і ў Кэмбры- 
джы. Пасьля Службы Божае сьв. А. 
Крыт расказаў вернікам аб жыцьці на- 


шае Патронкі і адслужыў да Яе мале-- 


бен. У часе малебну шмат хто зь верні- 
каў із сьлязамі на вачох прасілі сьз. 
Еўфрасіньню заступіцца за нас перад 
прастолам Госпада, каб Ён паслаў нам 
сілу й вытрываласьць на нашым цяжкім 
выгнаньніцкім шляху і 
вярнуцца ў Родную Краіну. 

Пасьля Божае службы сьвятар а. 
Крыт прачытаў рэфэрат аб чацьвертых 
угодках аднаўленьня асірацэлае БАІ 
Царквы. У гэтым рэфэраце быў пада- 
дзены гістарычны нарыс разьвіцьця на- 
шае Аўтакефальнае Царквы, імёвы зма- 
гароў і мучанікаў за Яе аж да апошніх 
часоў. Прысутныя былі ўзрушаныя і 


ўдзячныя а. Крыту за ягоны рэфэрат, бо 


гісторыя БАПЦ для бальшыні зь іх бы- 
ла яшчэ блізу няведамая. 

У Галіфаксе на Сёмуху а. А. Крыт ад- 
служыў разам із сьвятаром Украінскае 
БАПЦ Божую службу для беларусаў і 
украінцаў. Супольныя малітвы за Бела- 
русь і Украіну кранулі да сьлёз шмат 
каго зь вернікаў і памацнілі надзею на 
хуткае вызваленьне нашых шматпакут- 


ных краінаў. Усе шчыра дзяквалі або-. 


двум сьвятаром за іхную самаахвярную 
службу на славу Богу й дабро нашых 
пародаў. 


ЖАДАЮЦЬ СВАЕ ЦАРКВЫ 
З жыцьця беларусаў у Аргентыне 


Кагадзе ў Аргентыне адбыўся 5-ты 
Агульны Зьезд белгрусаў Аргентыны, 
на якім быў перавыбраны ўрад Задзіно- 
чаньня Беларусаў Аргентыны. Старшы- 
нёю новае ўправы ізноў выбраны сябра 
Ул. Другавец. Апрача яго ў склад упра- 
вы ўвайшлі актыўнейшыя сябры, што 


багаславіў нас. 


Катипікас.ога 2011 


Год ПІ. Ме 7 (13) 





»ЗАПІСЫ" Беларускага Інстытуту 
Навукі й Мастацтва 


Выйшаў нумар першы навуковага ор- 
гану Беларускага Інстытуту Павукі Я 
Мастацтва -- ЗАПІСЫ. Ню-Ёрк 1952. 

Паяўленьне яшчэ аднаго друкаванага 
часапісу -- рэч у нашых эміграцыйных 
умовах ужо само ў сабе вельмі важнае 
й радаснае здарэньве. За ім хаваюцца 
руплівая, клапатлівая” праца рэдакцыі, 
упартае змаганьне з усімі перашкодамі 
выданьня, а таксама адданая, цалкам 
безінтарасоўная ахвярнасьць аўтараў і 
рэдакцыі. 

Агульнае ўражаньне ад часапісу ,,За- 
пісы” вельмі саліднае. Матар'ял перша- 
га нумару і паважні: й ціказы, напіса- 
ны да таго-ж жывою й вобразнаю (із ма- 
лымі выняткамі) мсваю, што дазваляе 
з аднаго боку захаваць назуковы ха- 
рактар артыкулаў, а з другога боку пры- 
даць ім і больш папулярны выгляд. У 
сучасным нашым жыцьці гэта асабліва 
трэба зазначыць як удачу рэдакцыі. 
Матар'ял часапісу лаволі разнастайны 
(дзяржаўныя сыстэмы, музычнае мас- 
тацтва, кнігаведа, хроніка), што такса- 
ма трэба аднесьці да ягоных плюсоў. 
З ведаю і ўмеласьцяй паданыя ў часа- 
пісы і бібліаграфія й хроніка. 

Вонкавы выгляд кніжкі паважны, 
сьціплы, а разам нз пазбаўлены добра- 
га мастацкага густу. Трэба адцеміць і 
чысты й выразны друк. Відаць увагу й 
ахвоту, любасьць да друкаванага слова 
тых, што апрацавалі кніжку да друку. 

Усім гэтым , Запісы” ўдала адрозьні- 
ваюцца ад дасюлешніх, зельмі не 
шматлікіх навуковых эміграцыйных вы- 
даньняў, якія якраз могуць быць узорам 
аднабаковасьці матаіўўялу і недастаткэ- 
ва добрага вонкаваге выгляду. 

Тым ня менш, дзеля яшчэ лепшых 
вынікаў у будучыні, хочацца зрабіць рэ- 
дакцыі Запісаў” колькі заўвагаў: 

1. Рэдакцыя ў прадмове сваёй кажа, 


што будзе ймкнуцца даваць на балон- 
ках часапісу больш месца для навей- 
шага, сучаснага матар'ялу, першы-ж ну- 
мар пабудаваны ў бальшыні якраз на мі- 
нулай гісторыі. 

2. Такія рэчы, як беларускую кнігаве- 
ду, што напісаная сухою, справаздач- 
наю моваю, трэба было-б аднесьці ў 
канец кніжкі (да бібліяграфіі), а на гэ- 
тае месца даць цікавейшы па мове ма- 
тарыял. 

8. Літаратурныя ўгодкі, а разам зь ім 
і наагул навукова-літаратурна-мастацкі 
календар, наадварот, варта было-б пе- 
ранесьці на балонкі перад бібліаграфі- 
яй, якую трохі адсунуць. 

4. Папоўніць недастаткова могны ад- 
дзел хронікі, які ў навуковых часапісах 


- 


мае вялікае значаньне й цікавасьць. 


5. Варта было-б увесьці, паколькі на 
гэта дазволяць памеры часапісу, Два 
сталыя падразьдзелы хронікі. 

а) З Савецкае Беларусі, дзе знаё- 
міць чытача з навукай і мастац- 
твам у савецкіх неспрыяльных 
навуцы абставінах, і 

б) агульны падразьдзел, дзе зьмяш- 
чаць навіны навукі, тэхнікі й ма- 
стацтва з усяго сьвету. 

б. Зьвярнуць яшчэ большую па ма:- 
чымасьці ўвагу на разнастайнасьць ма- 
тар'ялу ў часапісе. 

Аднак, ужо і ў сваім сяньняшнім вы- 
глядзе Запісы”, дзякуючы  ўмеласьці 
задзіночыць навуковасьць з папуляр- 
насьцяй, могуць разлічваць на даволі 
шырокае кола чытачоў. 

І таму, можна адно павіншаваць і рэ- 
дакцыю й аўтараў з першым нумарам 
і пажадаць ,Запісам” Беларускага Ін- 
стытуту Навукі й Мастацтва плённае 
працы і ўдачы ў шырокім распаўсюдж- 
ваньні часапісу. 

М. М. 


ДЗІВЫ З САЛОМЫ 


(ГАЛІНА БЕЛАРУСКАГА МАСТАЦТВА) 


Пад гэткім загалоўкам у канадыйскай 
газэце .,Вінішэг Трыбюн” зьмешчаная 
кагадзе зацемка із фатаграфіяй аб пра- 
цах з фарбаванае саломы шмат каму ве- 
дамага з нас мастака ў гэтай галіне сп. 
Міколы Сільвановіча. Газэта піша гэ- 
так: 

Вырабы з саломы Міколы Сільвано- 
віча маюць сваё месца ў мастацтве, на- 
лежачы да гэтак зв. саламянае керамі- 
кі”. Гэта -- старадаўная беларуская на- 
родная ўмеласьць, узоры да якой бела- 
рускі народ творыць ужо на працягу 
12-цёх стагодзьзяў. 

Падстаўкі да пісьмовых прыладаў, во- 
кладкі да альбомаў і кніжок, рамкі да 
абразоў і фатаграфіяў, скрынкі й скры- 
начкі, пакрытыя прыгожымі арнамэнта- 
мі з саломы -- складаюць вынікі працы 
беларускага мастака. 

Праца гэтая патрабуе вялікае цярплі- 
васьці, акуратнасьці і ўмеласьці ў рыса- 
ваньні й лякераваньні. Падставаю выра- 
баў -- фарбаваная салома й гэамэтрыч- 
ны рысунак. На першы пагляд -- усё 
гэта выдаецца вельмі нялёгкаю рэчай, 
але сп. Сільвановіч запэўняе, што, ма- 





ці раз спрычыніліся да добрае працы й 
разьвіцьця арганізацыі. Трэба зазна- 
чыць, што. на працягу. існаваньня ЗБА 
ні ў адным можа гсдзе ня было зроб- 
лена столькі ўнутры й навонкі арганіза- 
цыі, як у гэтым апошнім. 

Палажэньне беларускае эміграцыі ў 
Аргентыне даволі сваеасаблівае. Наўсу- 
перак палажэньню ў іншых краінах э- 
міграцыі, тут вельмі шмат сьведамых 
старых” эмігрантаў. ЗБА ад даўжэй- 
шага часу вядзе гутаркі із прадстаўні- 
камі старога” эмігранцкага актыву. Не- 
калі ўсе беларусы ў Аргентыне належы- 
лі да аднае беларускае арганізацыі 
Культура”. Аднак у 1945 г., калі савец- 
кім агентам удалося ўціснуцца ў гэтую 
арганізацыю, дзе яны й пачалі право- 
дзіць сваю падрыўную працу, -- блізу 
ўсе беларусы з Культуры” выступілі. 
Бальшыня зь іх людзі нябедныя, маюць 
свае дамы, а часта й фабрыкі, пераваж- 
на каталікі. Частка зе іх трапіла пад у- 
плывы польскага каталіцкага касьцёлу, 
але рэшта цьвёрда стаіць на сваім шля- 
ху й бароніць сваіх ідэалаў. Усе яны 
жадаюць, каб арганізаваць у Аріентыне 
свае беларускія кателіцкія прыходы. На 
жаль, у Аргентыне дагэтуль няма свай- 
го беларускага ксяндза. Задзіночаньне 
Беларусаў у Аргенгыне, аднак, намага- 
ецца гэтую справу наладзіць, ведаючы, 
што калі-б удалося аформіць усё як 
сьлед, аргентынская эміграцыя сталася-б 
моцнай беларускай калёніяй, якая мас- 
ла-б зрабіць і сяньчя і ў будучыні шмат 
карыснага для Бацькаўшчыны. 

Таксама няма яшчэ ў Аргентыне і 


“свайго праваслаўнага прыходу БАПЦ, 


хоць стараньні арганізаваць сваю Цар- 
кву рабіліся й робяцца. “Пакуль што 
праваслаўнымі беларусамі ў Аргентыне 
апякуецца Украінская АПЦ на Паўдзён- 


ную Амэрыку. 


с) Інтэрнэт-версія: 


ючы дасьветчаньне, нават большую рэч 
можна скончыць у два-тры дні. 

Трыкутнікі, прастакутнікі й каля дзе- 
сяцёх іншых гэамэтрычных фігураў у- 
жываюцца тут у неабмежаных спалу- 
чэньнях, творачы тыповыя беларускія 
вузоры. Праўда, іншыя славянскія нацыі 
таксама ахвотна ўжываюць у сваіх вы- 
шыўках і ткацкіх гырабах гэамэтрыч- 
ныя фігуры, але ўсе-ж не ў такой вы- 

уч форме, як а каениа Ў 
беларускім народным арнамэйце. 

Сп. Сільвановіч наўчыўся свайго мас- 
тацтва ў роднай Беларусі. Пасьля дру- 
гое сусьветнае вайны, апынуўшыся ра- 
зам із мільёнамі ўцекачоў -- ДІі у ля- 
герох Нямеччыны, ён прыпамінае сабе 
гэтае майстэрства з мінулага маленства 
й пачынае вырабляць свае саламяныя 
цуды” ўжо з мэтаю зарабіць і папра- 
віць такім чынам сваё цяжкое становіш- 
ча. У адным з лягероў Нямеччыны ён 
адчыняе адмысловую майстэрню, дзе 
пад ягоным кіраўніцтвам часам працава- 
ла аж да 30 беларусаў. 

Вырабы” сп. Сільвановіча выстаўляліся 
свайго часу на выстаўках ручное пра- 
цы ў Байройце, Ляйпцыгу й колькі раз 
атрымалі былі першую ўзнагароду”. 

ЛІСТ ДА РЭДАКЦЫІ БЕЛАРУСА” 


Паважаная Рэдакцыя, 
ня могучы цяпер пабачыцца зь некато- 
рымі сябрамі Нацыянальнага Блёку А- 
бароны Незалежнасьці й  Непадзель- 
насьці Беларусі, я пішу гэты ліст ад ся- 
бе асабіста і прашу яго надрукаваць у 
найблікшым нумары , Беларуса”. 

У Л 9 выдаванага ў Канадзе ,,Бела- 
рускага Голасу” зьмешчана деклярацыя 
Нацыянальнага Блёку Абароны  Неза- 
лежнасьці й Непадзельнасьці Беларусі, 
пад каторай надрукавана й мае прозь- 
вішча. Заяўляю, што ніякае дэклярацыі 
да рэдакцыі БГ” я не пасылаў. У сувя- 
зі з гэтым хачу падаць інфармацыйна 
наступнае. У лістападзе 1951 г. аргані- 
заваўся Нацыянальны Блёк Абароны 
Незалежнасьці й Непадзельнасьці Бела- 
русі. Дзеля таго што ў ім было колькі 
сяброў Рады БНР, то аўтаматычна паў- 
стала фракцыя Блёку ў Радзе БНР, ка- 
торая і выдала менаваную дэкларацыю. 
Дэкларацыя была перадана Прэзыдыю- 
му Рады БНР і паслана некаторым ей- 
ным сябром, што жывуць вонках Ню 
Ёрку, у тым ліку сп. Хмары (пастанова 
пра вылучэньне яго з Рады была пры- 
нята Радаю пасьлей). Адылі аказалася, 
што часьць сяброў Рады БНР ўважала 
фракцыю пад такім назовам за зьнява- 
гу сябе. Хоць мы з такім паглядам не 
згаджаліся, але дзеля згоды ўзалежнілі 
быцьцё фракцыі ад пастановы бальшы- 
ні нюёрцкіх сяброў Рады БНР. Паста- 
нова была нэгатыўная і дзеля таго фрак- 
цыя ня існуе. На нашу просьбу, адным 
із сяброў Блёку быў пасланы ліст сп. 
Хмары з просьбаю не друкаваць дэкля- 
рацыі. 

Ню Ёрк, 14 ліпня 1952. 
З пашанаю Я. Станкевіч 





КатипіКкас.ога 2011 


